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D z i e ń  D o b r y
Ł ą c z n i k  p o l s k o - f r a n c u s k i  
L e  t r a i t  d ' u n i o n  f r a n c o - p o l o n a i s

240, rue  de R iv o l i  - 75001 Par is  •  Tel. : 01 47 03 90 02 - Fax : 01 47 03 90 03 • w w w . d z ie n d o b r y . f r  - w w w . w i r t u a ln a f r a n c j a . c o m

f i d w o k a t
Piotr DMOCHOWSKI

Docent Uniwersytetu Paryż X

253, av. Daumesnil - 75012 Paris 

Przyjmuje 
tylko na umówione spotkanie 

T e l .  : O l  3 9  5 8  3 2  4 7

C h a m p a g n e

3 a c k o r a ia k -" R o n d c a u
C ham pagn e  

V ie ille  F in e  de la M arne  
L iq u eu r C h am p en oise  - R atafia  

de la C ham pagne  

V is ite s  sur ren d ez-v o u s  

26, rue St Martin - Pargny-lfes-Reims 
tól. : 03 26 49 20 25

in fo@ cham pagne-jackow iak-rontleau .com
w w w .cham pagne-jackow iak-rondcau.com

B u d g e t mobile
M O B I L N Y  O P E R A T O R  P o l a k ó w  w e  F r a n c j i

OFERTA TELEFONII KOMORKOWEJ PREPAID 
Bez abonamentu -  Bez zobowiazań
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Zam ów  teraz!
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k a r t a  S I M  +  1 0 € *  n a  r o z m o w y
*  Z estaw  ob e jm u je  5 €  na doładow anie (w a żn e  10 dn i) +  5€  
na połączenia (w a żn e  10 d n i) pod w arunkiem  odesłania 
w łaściw ie w ypełn ionego fo rm ularza  zam ó w ien ia  w ra z  z 
kserokopią dokum entu  tożsam ości.

W i e c e j  i n f o r m a c j i :

® www.budget-mobile.fr S  0805  02 01 26  (p o łączen ie  b e zp ła tn e  z  te le fo n u  s ta c jo n a rn e g o )
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POLSKI SKLEP
J A C K Y  A S S O C I A T I O N

^  TYLKO U NAS! 
WSZYSTKO CO DOBRE 

/ TANIE PROSTO Z POLSKI!!
Zbieramy tez odziez dla Domow 

Dziecka w Polsce
7 . ru e  R e n e -B o u la n g e r . 7 5 0 1 0  P a r is  

M °  R e p u b liq u e  /  
S tra s b o u rg  S Ł -D e n is  

T e l.: 01 4 2 3 8  6 3 2 0 /0 6 6 2  75 5006  
99:9649923 

otw arte  od: pn -  pt ( 12h -  20h ) 
sob -  nied ( 12h -  18h )

E R O  P O  R T  

PARIS BEAUVAISTILLE
C h a m b r e  d e  c o m m e r c e  e t  d ' i n d u s f r i e  d e  I ’ O  i s e

Beauvais, 

1'aeroport 

des compagnies 

les moins cheres

www.aeroportbeauvais.com
Renseignements et reservations: 0 8 9 2  6 8 2  0 7 3  0,337 «»TTC/mi»

J o u r s  DE LA s e m a i n e  ( d e p a r t s ) : (1 )  L u n d i, (2 )  M a rd i,  ( 3 )  M e r c re d i,  4 )  J e u d i,  (5 )  V e n d re d i,  (6 )  S a m e d i,  (7 )  D im a n c h e  

D ni TYGODNIA (o d lo ty )  : (1) Poniedzia ek, (2) Wtorek, (3) Aroda, (4) Czwartek, (5) Piatek,(6) Sobota, (7) Niedziela

R eservatio n  et B llle ts  : fl.F.P.E. «DZIEN DOBRY»
2 4 0 , rue de Rivoli 75001 Paris (RDC - cour, parter w  podwórzu) metro : Concorde 
(loo m od Kościota Polskiego) Biuro czynne : poniedz. - piątek od 10:30-18:00)

W soboty Biuro czynne od 8:30 do 13:00

T«l. O l U 7 0 3 9 0  OO
O l 1*7 0 3 9 0  0 2

T « l./fax : O l 4 7  0 3 9 0  0 3

D e p a rts

PARIS ORLY-Sud - WARSZAWA airport
PARIS W A R S Z A W A

1-3-5-7 16:15 18:40

WARSZAWA airport - PARIS ORLY-Sud
D e p a rts W A R S Z A W A PARIS
1-3-5-7 13:20 15 :45

Navettes PARIS C O N CO RDE - Orły Airport
C o u rs  de la R e in e  - A rre t bus n° 72  - M etro  C O N C O R D E  

D ep art a 13h15  
Prix  1 0 ,0 0 €  p ar p assa g er  

Reservation obligatoire (en franęais) •  T e l . : 01 42 03 23 24

Autobusy PARIS CONCORDE < -> O rly  Airport
C o u rs  de  la R e in e  - P rzy s ta n e k  a u to b u s o w y  nr 72  

M etro  C O N C O R D E  
O d jazd  o 13:15  •  C en a  10 ,00  €  od o s o b y  

Rezerwacja obowiązkowa (po francusku) • T e l . : 01 42  03 23 24

PARIS ORLY-Sud - KRAKÓW Balice airport
D e p a rts PARIS K R A K Ó W
1-3-5 16 :00 18:10

KRAKÓW Balice airport - PARIS ORLY-Sud
D e p a rts K R A K Ó W PARIS
1-3-5 18 :45 2 1 :0 0

BEAUVAIS Tille airport - WARSZAWA airport
D e p a rts B E A U V A IS W A R S Z A W A
2-4 14:15 16 :25
6 15 :05 17:15
7 14:00 16:10

WARSZAWA airport - BEAUVAIS Tille airport
D e p a rts W A R S Z A W A B E A U V A IS
2 ,4 06 :10 08 :3 5
6 11:05 13 :30
7 11:05 13 :30

BEAUVAIS Tille airport - KATOWICE - KRAKÓW Pyrzowice airport
D e p a rts B E A U V A IS K a to w ic e -K ra k ó w -  P y rz o w ic e
2-5 09 :0 5 11:05

20 :4 0 22 :4 0

KATOWICE - KRAKÓW Pyrzowice airport - BEAUVAIS Tille airport
D e p a rts K a to w ic e -K ra k ó w -P y rz o w ic e B E A U V A IS
2-5 11:35 13:45

18 :00 20:10

BEAUVAIS Tille airport - POZNA airport
D e p a rts B E A U V A IS P O Z N A j
3-5 21 :35 23 :5 5

D e p a rts
POZNA airport - BEAUVAIS Tille airport

P O Z N A B E A U V A IS
3-5 11:55 14:20

BEAUVAIS Tille airport - ÓDZ airport
D e p a rts B E A U V A IS ,Ó D Z
3-5 16 :00 23 :5 5

ODZ airport - BEAUVAIS Tille airport
D e p a rts ,Ó D Z B E A U V A IS
3-5 18:45 2 0 :5 5
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lei on parle Polonais ! Tutaj mówi się po polsku !
Pour vos transferts d’argent entre la France et la Pologne, beneficiez de la rapidite 
et du savoir-faire de la Banque BCP et de son partenaire Millennium bank.
De plus, tous les samedis, jusqu’au 31/12/2007, vos transferts seront gratuits vers Millennium bank.

Dzięki wspó łpracy Banku BCP ze swoim  polskim  partnerem  M illenn ium  Bank S.A. 
można szybko I sprawnie przesłać pieniądze do  Polski
W każdą sobotę aż do  31.12.2007r. przelewy do M illenn ium  bank S.A. będą za darmo!

Agence Auber: 5/7 rue Auber 75009 Paris 
T e l: 01 44 71 72 83 /  76 
Metro : Opera RER A : Auber

Ba n q u e  B C P

w w w .b a n q u e b c p . f r

LICENCJONOWANA, REGULARNA LINIA AUTOKAROWA SPRZEDAŻ BILETÓW
i r  i PRZED

" i J & Y I O S 1 POLSKIM KOŚCIOŁEM
T e l . :  01 44 69  30 80

23, rue Boursault - 75017 Paris, m° Rome
(Concorde)

J .  K o n d ek : 06 21 25 57 65 Niedziela :9°°-1300

PETRUS POLSKI SKLEP 
SAMOOBSŁUGOWY
N a jw ię k s z y  w y b ó r - N a jw y żs za  ja k o ś ć  i n a jn iżs ze  c e n y  

9 ,  r u e  C h e v r e u l  -  7 5 0 1 1  P a r is  -  m e t r o  : N a t i o n  
T e l . / F a x  : 0 1  4 3  6 7  1 6  9 2  

w w w . p e t r u s - s k l e p . c o m  
lu n d i a u  v e n d r e d i  1 0 :0 0  - 1 9 :0 0  •  s a m e d i  1 0 :0 0  - 1 8 :0 0  

M ię d z y  n r 2 6 0  a  2 6 2  B o u le v a r d  V o l t a i r e ,  s k r ę c ić  
n a  ru e  d e  M o n t r e u i l ,  p o t e m  p ie r w s z a  w  le w o  : ru e  C h e v r e u l

L y d ia  R U B I O  AXA Assurances 
Agent Ubezpieczeniowy

13, rue Trebois - 92300 Levallois Perret
m e tro  : Louise M ich e l
Tel. : 01 42 70 77 62 - Fax : 01 47 37 81 25
e-mail : agence.rubio@ axa.fr

• 5 %  zn iżk i! Specjalna oferta dla Polaków, nie mających jeszcze ubezpieczenia 
samochodowego (+ 6 miesięcy gratis za ubezpieczenie mieszkania)

• Ubezpieczenia osób prywatnych • Rzemieślnicy • Sprzedawcy oraz Firmy
• Lokaty • Emerytura oraz Fundusze Emerytalne • Banki i Kredyty

A V A
/ a T \

Mariage chretiens - Mariage heureux - avec PLEINSOLEIL
H(encontres et contacts serieu?( / - n / —% ^

r •» H  France - Pologne - USA - Canada - Europę de l'Est f i
ry W  Soirees de rencontres convivia[es r j
fp Paris - Tro ca d e ro  : 01 47 55 06 69 ^

s t u d i o - c o n s e i
p r

b a jd m u d . i . c d j [ i x ! j i

A G . y . L .
com m un ica tion  g lo ba le

9, Passage de Crimee 
75019 PARIS 
Tel.: 01 40 38 43 10
Fax : 0 1  4 0  3 8  4 3  3 2  
M a i l : a g y ly o la @ w a n a d o o . fr

creation visuelle 
execution graphique 
logotype 
charte graphique 
conception redactionnelle 
prise ae vue 
traitements d image 
valorisation chromatique 
traduction fr<=>pl 
packaging . ,
fabrication 
impression

Prestacja dw ujęzyczna —  
Prestation  b ilingue
te rtia ire , e n treprise , com m erce . . .

www.itatelier.eu

POMOC KOM PUTEROW A  
SER W IS
S Z C Z Ę S L IW I C Z A S U  N IE  L IC Z Ą  S ° Q i ~

c a łk o w ity  k o s z t  u s łu g i 50€ vqr
tel.: 06 19 19 68 15 tel.: 01 48 07 81 70

R EU S S IS S EZ  ET CO N CR ETISEZ  
V O S PRO JETS EN PO LO G N E  

EXPORT - IMPORT
Partenariats - Contacts partenaires 
Recherche de fabricants ou des distributeurs 
Formalites administratives 
Assistance Accompagnement 
Visites sur place - assistance juridique 
Traductions specialisees Interpretariat 

Tel. Pologne: 00  48  228 338 889
Tel. ko m o rko w y: 00 48  605 254 541
Tel. France: 06 0 3 1 9  76 48

E -m a il: jowilhelm i@ wp.pl

N ie d ro g ie

BIURO POGRZEBOWE
1 francusko-po lskie

POMPES FUNEBRES
ASSISTANCE
INTERNATIONALE
39, rue  C a lm e tte  K°sz,y tr“ mny .’ i transportu ciała 
14120  M ondeV llle  d0 Polski : 2 800 euros 

+ formalności we Francji
Tel. 0 2  31 7 8  2 5  9 3  m ó w im y  p o  p o ls k u  
ou 0 2 3 1 8 5 2 3 6 6

CHARCUTERIE „Dom owa" 
LES SAVEURS DE l/EST
Produits alimentaires Polonais

Maison STECLEIN 
31, Ruedu Carnetin 

77400 DAMPMART (LAGNY)
Tel.: 01 60 35 94 81

Barbara CZUBINSKI 
TŁUMfiCZKfi PRZYSIĘGŁA

TRflDUCTRICE - INTERPRETE 
(POLONfilS - FRfiNCfilS)

Expert pres la Cour d'Appel de Versailles
10, rue F. Leger - 28300 MAINVILLIERS 

(pres de Chartres)
Tel. : 02 37 21 52 38 
fax : 09 59 97 52 38 

mobile : 06 75 22 31 04 
e-mail: barbara.czubinski@gmail.com
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le s  ta t r a s  La frontiere entre Pologne et Slovaquie

La plus haute chaine du massif 
des Carpates

L es  C a rpa tes , fo rm a tio n  s ś q u e n tie lle  du  P U ssem ent A lp in , se  fo rm e n t en  E u ro p ę  C e n tra le  a u  Tertia ire  finał. La 
b ra n ch e  o cc iden ta le  q u i s e rt de fron tie re  en tre  P o logne  e t S lovaqu ie  (les Tatras) e s t la p lu s  ca ra c te ris tiqu e  de  la geo
lo g ie  a lp ine . Le  M a s s if des Tatras p o lo n a is  se  p rś s e n te  en  3  u n ites  d is tin c te s  : Tatry B ie lsk ie  a  l'Est, Tatry W ysolie  
(Les H a u te s  Tatras), la  p lu s  im p o sa n te  a u  C en tre  Sud, Tatry Z a ch o d n ie  a  l'O uest.

Les Tatras c e s t  la p lus hau te  ch a in e  du 
m a ss if d e s  C a rp a te s  long  de  p lus  de 
1000km - la seu le  en E uropę  cen tra le  qui 
a it un c a ra c te re  de  h au te s  m on ta g ne s . 
E lle n es t pas g ran de -5 0km  de  longueur, 
un peu m o ins  de  2650m  de h au teu r-e lle  
ne peu t pas c o n c u rre n c e r les co lo sse s  
a lp ins . C e p en d an t en eu ro pe  il n 'y  a pas 
d 'a u tre s  m on tagne  au p aysa ge  si varie , 
aux vue  si d ive rses.
Les Tatras p eu ve n t e tre  v is ite e s  en tou te  
sa ison  de 1'annee. L e te  est le m eilleu rs , 
m a is  d isp o sa n t d 'e q u ip e m e n t e t du sa- 
v o ir-fa ire  ade q ua ts  on peu t y a lle r ega le - 
m e n t l 'h iv ie r. C o m m e  p a rto u t d a n s  les
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hau tes  m on tagnes le tem ps y es t tres va- 
r iab le . Les d e rn ie rs  m o is  du p rin te m p s  
o ffre n t de  re m a rqu a b le s  co nd itio n s  m e- 
te o ro lo g iq u e -il y a ce pe n da n t b ea ucoup  
de  ne ige. Au m ilieu  de I'e te  la  ve ge ta tion  
est luxu rian te . M ais  c e s t  1 'autom ne, les 
m ois  de  se p tem b re  e t d o c to b re  qui ap- 
p o rte n t le p lus  beau  te m ps , la v is ib ilite  
sp le nd ide  et le co lo ris  inoub liab le . 
P o u rta n t il ne fa u t pas o u b lie r que  les 
jo u rs  son t cou rts  a ce tte  e poque  e t que  
les s e n tie rs  hau t d a n s  les m o n ta g n e s  
p eu ve n t e tre  co uve rt de  g lace. La sa ison  
h ive rn a l co m m e n ce  ve rs  la fin  du m ois  
d ecem bre . Dans les Tatras les cond itions  
p rop ice s  a sk ie r d u re n t ju s q u 'a  la  fin  du 
m o is  de  m ai, d a n s  les  p a rtie s  p lus 
basses, ju sq u ' aux dern ie rs  jou rs  du m ois 
de  m ars.
Les Tatras, d ite s  T a try  en p o lo n a is , se 
tro u ve n t aux co n fin s  de  la P o logne  e t de 
la  S lo v a q u ie . Le s o m m e t le p lu s  h a u t 
d e  S lo va q u ie  s 'a p p e lle  G e rla c h o v k a  
(265 5m ) ce lu i de  la P o lo gn e - R ysy 
(2 49 9m ). La  chaTne de  m o n ta g n e  est 
pa rta g ee  en tro is  pa rtie s  aux  paysa ge s  
d iffe ren tes . Les tou ris tes  ne peuven t v isi- 
te r q ue  d e u x  d e n tre  e lles , a s a vo ir les 
H au tes  Tatras e t les Tatras o cc iden ta les .

P a rc  N a tio n a l

A c a u se  de  leu r n a tu rę  s a u va g e  e t de  
leu rs  paysa ge s  e xcep tion n e ls  les Tatras 
p o lo na ise s  on t e te  tra n s fo rm e e s  en parc 
na tiona l. En 1869 in te rv ien t la 1ere m e-

de la naturę  (faunę  e t flo rę  ra res). 1885 
p lus  d ’un 1/2 s ie c le  se p asse  en q ue - 
re lles  e t p ress ions  po litiq u es  en tre  chas- 
seurs et m ercan tis  d 'une part et partisans 
d 'un  to u rism e  e c la ire  e t re sp e c tu eu x  de

la na tu rę . 1945  les g u e rre s  on t in te r- 
rom pu les p ro je ts  de  part e t d 'au tre s  ; ils 
re p re nn e n t e t a b o u tisse n t au bou t de  10 
ans (1954) avec  la c rea tion  du P arc N a
tiona l des Tatras, e te nd a n t sa  p ro tec tion  
e co log igu e  su r p lus  de 20  000  ha, so it la

su re  de  p ro tec tion  de  la fa u nę  con trę  la 
(rare) p opu la tion  de b ergers  et de  chas- 
seurs. En 1873 les assoc ia tions  c iv iles  et 
a u to r ite s  a d m in is tra tiv e s  p re n n e n t une 
d ec is io n  d ’une g randę  m ode rn ite  : deve - 
lop p em e n t du tou rism e  lie a la p ro tec tion

p resq ue  to ta lite  du M ass if des  H au tes  
Tatras. Le P arc in te rv ien t s ta tu ta ire m en t 
dans les d om a in e s  lies a son e nv ironne- 
m en t (a rch itectu re , tou rism e, an im ation ). 
Les a u to rite s  s lo v a q u e s  c o n d u is e n t la 
m em e  p o litiq u e  en e tro ite  co lla b o ra tio n  
avec  les P o lona is  su r leu rs 100 000  ha 
de parc p ro tege.

D eux p arcs  on t e te  c rees  p ou r p ro te g e r 
la richesse  de  la fa u n ę  e t flo rę  de  la re 
g ion , un du có te  p o lo na is  e t 1'autre dans 
la partie  s lova qu e  des  Tatras. D es m ar-

m ottes, des  lynx, des  b la ire a ux  y  v iv ien t. 
Les p is te s  p e u ve n t e g a le m e n t e tre  fre - 
q u e n te e s  pa r Tours brun. D ans les a irs  
regne  l ’a ig le  royal. D ’au tres  o iseaux, p lus 
petits  y  so n t e g a le m e n t p resen ts , te l que  
les rapaces : la  buse  va riab le , le faucon  
crece re lle , les ga llinaces : le g rand  te tras, 
le te tra s  lyre  e t la  g e lin o tte  d e s  bo is  e t 
b ien  d 'a u tre s  enco re . D ans la faunę  des 
Tatras p eu ve n t e tre  co m p te s  le cham o is

des  Tatras, le ca m p a gn o l des  ne iges  ou 
enco re  la ch ou e tte  de Teng im an . O n ne 
peu t pas y  cam per, a llu m e rdu  feu , fa ire  
du bru it, d e tru ire  les p lan tes, abTmer les 
roches, inq u ie te r les an im aux.

Les H au tes  Terres (Tatry W isok ie ), co r- 
re sp o n d e n t se n s ib le m e n t au te rrito ire  du 
P arc N ationa l, so it 300  km 2, re lie f le p lus 
m on ta g ne u x  e t p osse da n t les p lus hau ts  
som m ets . Les hau tes  Tatras, cons tituees  
de  g ran ite , son t un m e lange  d eso rdo n ne  
d 'a re te s , de  so m m e ts  e la n ce s  e t de 
c im es , se pa res  par de  va lle e s  p ro fondes  
au fond  d e s q u e lle s  se  c a c h e n t des  lac 
ch a rm a n ts . Les Tatras o c c id e n ta le s  ont 
des  fo rm es  p lus  douces. Leu rs  som m ets  
en fo rm ę  de  coupo les , co uve rts  d 'h e rb e ,
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m o n t G u b a łó w ka , te le -sk is , tre m p lin s  
p o u r le sa u t a sk is  su r les v e rs a n ts  du 
m o n t K rok iew . S ites  sp le n d id e s , m u lti-

1er rang du to u rism e  v. 1850. A c tu e lle - 
m ent l ’une des s ta tions  de  v illeg ia tu re  les

p lus re no m m e e s  du pays, appe lee  la ca- 
p ita le  d ’h ive r de  la P o logne , es t la  v ille  la

son t en tre o cou p ee s  de roche rs  ca lca ires  
qu i a b r ite n t p lu s ie u rs  g ro ttes . Le re lie f 
de s  Ta tras  re sse m b le  en b e a u co u p  a 
ce lu i des  A lpes , il se co m p o se  des  va l- 
lees p ro fondes , des  ve rsa n ts  ra ides, des 
c im es , des  a re  de n om b reu x  lacs, don t 
les  p lus  g ra n d s ; M o rsk ie  O ko  e t W ie lk i 
S taw, des  ch u tes  d 'e a u ...

Z a k o p a n e

La ca p ita le  des Tatras, se tro uve  a la li- 
m ite  N ord  du P arc N a tiona l. L ong tem ps 
g rosse  bou rga d e  m on ta g na rd e  de  chas- 
se u rs  e t de  be rg e rs , e lle  fu t p la cee  au

p ies com p e tition s  spo rtives  e t m an ifes ta - 
tio ns  cu ltu re lle s , e n tre  a u tre s  le Festiva l 
in te rn a tio n a l du F o lk lo re  des R eg ions de 
m on tagne , au m o is  d ’aout, qui a ttire  de 
n om b reu x  to u ris te s  du m onde  entier.
S a p rom o tion  fu t a ssu re e  sous  les aus- 
p ices  des au to rite s  de  C racov ie  pa r des 
p e rs o n n a g e s  h au ts  en c o u le u rs  : le  « 
bon d o c te u r » T y tus  C h a łu b iń sk i qu i 
m ena  de fro n t les cu re s  th e ra p e u tiq u e s  
(tube rcu lose ) et les s tru c tu re s  m ode rnes

p lus hau te  de P o logne . E xce llen te  in fra - 
s truc tu re  d ’hebergem en t, de  restau ra tion

et tou ris tiq ue . T e le p h e riq u e  ve rs  le m on t 
K a sp ro w y  W ie rch , fu n ic u la ire  ve rs  le
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du to u rism e  de  lo is irs  ; S ta n is las  W itk ie 
w icz , e s the te  e t poe te , s 'a tta ch a  a im po- 
se r un m ode  d 'a rc h ite c tu re  insp ire  des  
tra d itio n s  loca les  qui d ev in t le « s ty le  Z a 
ko p a n e  ». E g lise  p a ro iss ia le , l'un  des  
1ers e d ifices  en bo is  du s ty le  za kop an e

so ignees. M usee  S tan is las  W itk iew icz  fin 
X IX 0 s., ds la v illa  K o liba , a rch e typ e  et 
l'une le re s d e s  oeuvres de  1'artiste, avec 
son m obilie r, son decor, ses  co llec tions . 
M usee  d e s  Ta tras  : e th n o g ra p h ie  de  la 
reg ion , h a b ita t re co n s titu e , fo lk lo re , a rt

P r in c ip a u x  s ite s  d e s  T a tra s

M on t G u b a lo w s k a  (1 120 m ), p roch e  
N.O . de  Z akopane , cen tre  tou ris tique , te - 
le fe rique . P a no ram a  to ta l su r les Tatras 
e t le P odha le . Lac M orsk ie  O ko , lac a lp in  
d 'a ltitu d e  (1 4 00  m) : s u p e rfic ie  35  ha, 
p ro fo n d e u r 50  m ; tre s  p o is s o n n e u x  
(tru ites) ; en tou re  de  hts so m m e ts  ; p a 
noram a sur les po in ts  cu lm inan ts  (R ysy 2 
500  m) ; sen tie r c ircu la ire  fle che . Vallee 
K o sc ie lis ka , c h a in e  N ./S . P a rta n t du 
M on t R ysy ; a lte rn a tive  p ra irie s  e t fo re ts  
; g ro ttes  v is itab les , ce rta ines  a s ta lac tites  
; vue  su r les so m m e ts  de  la fro n tie re  s lo-

v. 1850  ; e n to u re e  d 'un  c im e tie re  aux 
nom b reu x  to m be a ux  o rig in a ux  d 'a rtis te s  
e t d 'ec riva ins . C hape lle  Jaszcu zu ro w ka , 
d e b u t XX° s. (chape lle  d om estique ). Les 
m a iso n s  Z o ka p a n e  c a ra c te ris tiq u e s , 
co n s tru ite s  en bo is  avec to its  rap ides qui 
se p ro lon g en t so uve n t en auven ts . T res 
n o m b re u s e s  en  v ille  ; ce rta in s  e n se m - 
b les  e t re g ro u p e m e n ts  p a rticu lie re m e n t 
p itto re s q u e s  : 3 m a iso n s  c a ra c te ris - 
tiq u e s , d ite s  d e s  W itk ie w cz  1 900 /1930  
a ve c  e g lise , m use e  e t d e m e u re s  les +

sacre , a n im au x  n a tu ra lise s  ; e conom ie , 
e levage , cu ltu re . G a le rie  H asior, oeuvre 
de  W lad is la w  Hasior, a rtis te  non conven- 
tionne l v. 1960, en tre  Tobsession e t la vo- 
lon te  non  d is s im u le e  de  choquer. 
E n v iro ns . C h o c h o lo w  (15 km s O .), v il- 
lage fo re s tie r d 'o rig in e  XVI° s. A rch ite c - 
tu re  (su rto u t X IX 0 s.) de  g ro s  ro nd in s  
su pe rpo se s  e t m orta ises . M usee  ds une 
m a ison  1800, e xa lta n t le ro le  des  hab i- 
ta n ts  pou r lu tte r co n trę  les d iffe re n ts  en- 
vah isseu rs .

vaque . V a llee  S trążyską , s ite  to u ris tiq ue  
tre s  fre q u e n te , fo re t p ro fo n de , p ra irie s , 
ca sca d e s . A s c e n s io n  v. le G ie m o n t (1 
900  m ), l'un  des  so m m e ts  les + popu - 
la ire s  de  la c h a in e  ; c a ra c te r is t iq u e  ty - 
p ique  de  fo rm a tio n  a lp in e  : e ta g e s  
su p e rp o s e s  fo re t/a rb u s te s  e t b rou s- 
sa ille s  s u b -a lp in e s /g a zo n  a lp in /ro ch e rs . 
Au so m m e t, C ro ix  vo tive  de  17 m ht 
(m eta l). K a sp ro w y  W ie rch  1 985  m, a la 
so rtie  de  Z a ko p a n e , re lie  p a r te le p h e - 
r ique  de  4 0 00  m (le  1er de  P o lo gn e ) ; 
su itę  de  pano ra m a s  su r les so m m e ts  en- 
v iro n na n ts , les s ta tion s  de  ski e n tou ran t 
la  v ille . H ó te lle r ie  e t s ta tio n  m e te o ro lo - 
g ique  a  l'a rrivee  du te le fe rique .

Tatry B ie lsk ie , m ic ro -re g io n  de  67  km 2, 
a u to u r de  Lysa  P o la na  ; n o m b re u s e s  
gro ttes .

Ta try  Z a c h o d n ie , te rr ito ire  de  la pa rtie  
O u e s t (400  km 2) ; d o m in e  p a r le K a s 
p ro w y  W ie rch  aux  v e rs a n ts  po ly - 
ch ro m e s , p o in t c u lm in a n t d 'u n e  ba rre  
rocheuse  su r la fro n tie re  de  la S lova qu ie  
(2 000  a  2 500  m d 'a ltitu de  m oyenne , la 
p lu p a rt d e s  so m m e ts  avec  n e ig es  e te r- 
ne lles).
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f r e d e r i c  c h o p i n  Un cas unique dans l'histoire de la musique

Frederic Chopin
C hop in  co n s titu e  un ca s  p re sq u e  u n ique  d a n s  1‘h is to ire  de  la m us ique .
M o rt a tre n te -n e u f ans, il n 'a  co m p o se  que  p o u r  le  p ia n o  s i l'on  e xce p te  ses  
d e u x  co n ce rto s  p o u r  p iano , la g ra n d ę  p o lo n a ise  b rilla n te  e t sa  so n a tę  p o u r  
p ia n o  e t v io lonce lle . II a ś vo lu e  dans un un ive rs  a rtis tiq u e  sans  pare il, m u s ica l 
m a is  a u s s i litte ra ire  e t p ic tu ra l.

Frederic C hopin  es t ne le 1er m ars 1810 
se lon  les a ffirm a tions  du co m p o s iteu r et 
de  sa fam ilie  m ais, se lon  le ce rtifica t de 
na issance , qui aura it e te  em is  p lus ieu rs  
sem aines apres sa naissance, ce sera it le 
22 fevrier. II est ne dans le v illage de Ż e la 
zo w a  W o la  pres de S ochaczew , dans la 
reg ion  de  M azov ia  qui fa isa it partie  du 
duche  de  Varsovie.

Le m ano ir de Ż e lazow a  W ola  appartena it 
au C om te  S karbek et, le pere de Chopin, 
M iko ła j (N ico las) C hop in , po lona is  d 'ori- 
g ine  franęaise, y  e ta it em p loye  com m e tu- 
teur. Ne en 1771 a  M ara inv ille  dans la 
Lorra ine en France, il a e ta b li, des son en- 
fance, des  re la tions avec des fam illes po- 
lona ises du C om te  M icha ł Pac e t du 
d ire c te u r de  son dom a ine , Jan  A dam  
W eyd lich . A l'age de 16 ans, M iko ła j les 
accom pagne  en P o logne et s 'y e tab lit de 
faęon perm anente . II n 'est jam a is  retourne 
en F rance  ni n 'a  en tre tenu  des re la tions 
avec sa  fam ilie  franęaise. II e leva ses en- 
fan ts  com m e des polonais.
En 1806, M iko ła j C hop in  se m arie  avec

Tekla Jus tyna  K rzyżanow ska  qui e ta it une 
dom estique  pour la fam ilie  S karbek a Ż e 
lazow a  W ola . lis au ron t qua tre  enfan ts : 
tro is filles, Ludwika, Izabela et Emila, et un 
fils Fryderyk, le second enfant. Q ue lques 
m ois apres  la na issance  de  Fryderyk, la 
fam ilie  dem anagea  a Varsovie  ou M ikołaj 
Chopin  avait obtenu le poste d 'ense ignan t 
de  langue  e t de  lite ra tu re  franęa ises  du

Lycee de Varsovie . II d irigea it auss i un 
pensionna t pour les fils de bourgeo is.

De 1823 a 1826, Frederic e tud ia  au Lycee 
de Varsovie  ou son pere e ta it l'un des pro- 
fesseurs . II passa  ses va can ces  d 'e te  
dans des dom a ines appartenant aux pa- 
rents d 'am is du lycee dans d iffe ren tes re- 
g ions du pays. C 'es t au cours  de  ces 
rencontres qu'il decouvrit un interet parti- 
cu lie r pou r la m us ique  fo lk lo rique  e t les 
trad itions  paysannes. II d ev in t fam ilie r 
avec  la m us ique  trad itionne lle  de  la P o 
logne  sous  ses fo rm es au then tiques, sa 
tona lite  d is tinc te , la richesse  de ses 
ry thm es et la  v igu eu r de  ses dances. 
Lorsqu'il com posa  ses p rem ieres m azur-

kas en 1825, a insi que  les au tres  par la 
suitę, il re tournait a ce tte  source  d 'insp ira- 
tion qu'il lui restera  dans Tesprit jusqu 'a  la 
fin de sa vie.

A 1'automne de 1826, C hop in  deb u ta  
Tetude de la theo rie  m us ica le , la basse 
ch iffree  et la com position  a TEcole supe- 
rieure de m usique de Varsovie  qui, tou t en 
e tan t une partie  du C onserva to ire , e ta it 
ra ttachee a l'U n ivers ite  de Varsovie. Le d i
recteur e ta it le com pos iteu r Jose f Elsner. 
Chopin n 'eut pas a assister aux classes de 
p iano. C onsc ien t de la naturę excep tion - 
nelle du ta len t de Chopin, E lsner lui per- 
m it, se lon sa pe rsona lite  et son 
tem peram ent, de se concen tre r sur la mu- 
s ique  de p iano m a is  d em e ura  in tra itab le  
quan t aux su je ts  theoriques et, en particu- 
lier, le con trepo in t. C hop in , doue  d 'une  
m agn ifique  invention m elod ique, une faci- 
lite d 'im provisation  et un penchant vers les 
e ffe ts  b rillan ts  et une ha rm o n ie  parfa ite , 
acqu ie rt une so lide base, une d isc ip line  et 
une precis ion de com position  a insi qu 'une 
com prehension  de la s ign ifica tion  et de la 
log ique  de  chaque note. C hop in  te rm ina  
ses etudes a 1'Ecole superieu re  en 1929, 
et apres une tro is ie m e  annee  d 'e tudes, 
E lsner ecrit dans un rapport: «Chopin, Fry
deryk, e tud iant de 3e  annee, ta len t excep- 
tionnel, gen ie  m usica l» .

A pres avo ir te rm in e  ses e tudes, C hopin  
p lan ifia  un long voyage  a l'e tranger pour 
d eve n ir fa m ilie r avec  la v ie  m us ica le  en 
E uropę et pou r y  gagner une certa ine  re- 
putation . En ju ille t 1829, il fa it une courte  
excu rs ion  a  V ienne  et don n a  deux 
concerts au Kartnerto rtheater ou il e tait ac
com pagne  par un o rchestre  e t ou il y  exe- 
cu ta  des im p rov isa tions . II rem po rta  un 
succes  im m ense  aup res  du pub lic  et 
quo ique  les critiques censu re ren t sa per
fo rm ance  pour un petit vo lum e sonore, ils
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acclam eren t son gen ie  au p iano et louan- 
geren t ses com positions. L 'ed iteur Tobias 
H a linge r im p rim a  ses V aria tions sur un 
them e  de  M ozart. Ce fu t la p rem iere  pu- 
b lication d 'une oeuvre  de Chopin  a l ’exte- 
rieur de Varsovie.

A son re tour a  Varsovie, C hopin, libere de 
ses devo irs  d 'e tud ian t, se consacre  a la

Prelude en Cm
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com pos ition  e t ecrit, en tre  autres, ses 
deux conce rtos  pou r p iano  e t o rchestre . 
C e s t aussi la periode  des p rem iers noc- 
tu rnes, e tudes, va lses, m azu rkas et 
chan ts sur des paro les de Stefan W itw icki. 
D urant les m ois qui p recederent son long 
voyage, C hopin  donna  p lusieurs concerts  
e t le dernier, le 11 octobre  1830, au Thea- 
tre  N ational de Varsovie. Le 2 novem bre, 
C hop in , avec son am i Tytus W oyc ie - 
chowski, quitta  pour lA u triche  avec une in- 
ten tion  de se rendre en Italie.
Chopin abandonne ses plans de se journer 
en Italie, a cause de la presence  d 'hostili- 
tes austo-ita liennes, et se d irige plutót vers 
Paris ou, la reputation de Chopin  g randit 
rap idem ent. Les lettres de recom m anda- 
tion  que  le com pos iteu r a appo rtees  de 
V ienne  lui perm etten t de jo indre  le m ilieu 
m usica l local qui l'accueille  cord ia lem ent. 
II dev in t un am i de Liszt, M ende lssohn , 
Ferd inand Hiller, Berlioz et A ugustę  Fran- 
chom m e. P lus tard, en 1835, a  Leipzig, il 
rencontrera  S chum ann qui tient ses oeu- 
vres  en haute estim e et qui a ecrit des ar- 
tic les  e n thous ias tes  a p ropos du 
com pos iteu r polonais. A pprenan t l'arrivee 
de 1'inconnu de Varsovie, le grand p ianistę 
Friedrich Kalkbrenner, su rnom m e le roi du 
p iano, o rgan ise  un conce rt pour C hopin, 
le 26 fevrie r 1832, a la salle Pleyel. Le suc- 
ces qui s 'ensu it est enorm e et Chopin  de- 
v ien t rap idem en t un m usic ien  ce lebre  et 
renom m e a travers tou t Paris.
Les princ ipaux revenus de Chopin a Paris, 
e ta ien t des redevances pour les leęons de 
p iano  qu 'il donnait. En tan t que  p ian istę , 
C hopin  se c lassa it parm i les plus g rands 
a rtis tes de  son epoque.
S 'e tan t ins ta lle  d e fin itivem en t a Paris, 
C hop in  a  de libe rem e n t chois i le s ta tu t 
d 'em ig re . M alg re  les requetes de son

pere, il n 'obe it pas aux reg les tsa ris tes  
em ises par la P ologne envah ie  et n 'a ja- 
m ais  p resente  son passeport a  1'embas- 
sade  russe. C onsequem m ent, e tan t 
co ns ide re  com m e un re fug ie  po litique, 
Chopin se privait de pouvoir lega lem ent vi- 
siter sa patrie  de naissance. Dans cette  si- 
tuation, le com pos iteu r pouva it rencontrer 
ses parents seu lem ent hors de la Pologne 
et lorsqu'en aou t 1835, ils a lle ren t a K arls
bad pour une cure, Chopin les rejoignit.

En ju ille t 1837, Chopin se rendit a Londres 
en com pagn ie  de C am ille  P leyel dans le 
but d 'oublir tous ces souven irs  desagrea- 
b les. Peu apres, il e n tam a  u ne  lia ison 
e tro ite  avec la reputee auteure  franęa ise  
u tilisan t le pseudonym e  G eorge  S and 
(A urorę  D udevan t). C ette  au teu re  de ro
m ans audacieux, son a inee  de six ans, di- 
vo rcee  avec deux enfan ts  offra it a Tartiste 
solita ire ce don t il m anquait depuis son de- 
part de Varsovie: une tendresse  extraord i- 
naire et a insi que des so ins cha leu reux et 
m aternels. Les am oureux ont passe l'hiver 
de  1838/1839 dans ITIe espagno le  de Ma- 
jorca, hab itant 1'ancien m onastere  de Val- 
dem osa. A cause de cond itions h ivernales

d e favo rab les , C hop in  dev in t g ravem en t 
m alade et m ontra  des sym ptóm es de tu- 
bercu lose. P endant des sem aines, il e ta it 
si fa ib le  qu'il ne pouva it pas qu itte r la m ai- 
son mais, quand m em e, continua a  travail- 
ler in tensem ent et com posa  une serie  de 
chefs d 'oeuvre: les 24 preludes, Polonaise 
en do  m ineur, B a lladę  en fa  m ajeur, 
Scherzo  en do  d iese m ineur.

A son re tou r de M a jo rca  au p rin tem ps 
1839 et su itę  a une conva lescence  a Mar- 
seilles, Chopin, a lors tres g ravem en t affai- 
bli, em m e n ag ea  au m ano ir de  G eorge  
Sand a Nohant, en France centra le . La, il 
prit de longues va can ces  jusq u 'e n  1846 
re tournan t a  Paris que pour y passer les 
hivers. Ce fu t la periode la plus heureuse 
e t la p lus p roductive  depu is  qu 'il ava it 
qu itte  la m aison fam ilia le . La m ajorite  de 
ses oeuvres les p lus rem arquab les et les 
p lus p ro fondes  fu ren t com p o see s  a  N o
hant. A Paris, le com pos iteu r et l'ecriva ine 
e ta ien t tra ites  com m e un coup le  m arie

a lors qu 'ils  ne le fu ren t jam a is . Les deux 
ava ien t des am is com m uns dans les cer- 
c les  a rtis tiques  de  la cap ita le : le pe in tre  
Delacroix, la chanteuse Pauline V iardot de 
m em e que des em igres polonais. Pendant 
des annees, le coup le  a jou i d 'un am our et 
d 'une am itie  p ro fonde  qui, avec le tem ps 
et Cattitude hostile  tou jours c ro issante  de 
la part du fils de G eorge Sand, qui exerca it 
su r e lle  une in fluence  p ro fonde , donna  
p lace a des  co n flits  de p lus  en p lus se- 
rieux. Une separation finale se produisit en 
ju ille t 1847.
Les experiences penib les personne lles de 
m em e que  la perte  de  N ohant, si im por- 
tan t pour sa  sante  et sa crea tiv ite  de com 
positeur, ont eu un effe t devasta teur su r la 
san te  phys ique  et m en ta le  de  C hop in . II 
a ba n do n na  p resque  co m p le tem e n t la 
com position  et, de ce jou r jusqu 'a  la fin de 
sa  vie, il n 'ecrira  que  que lques m in iatures. 
II lui dev in t im possib le  de con tinue r a don- 
ner des leęons vu que sa m aladie progres- 
sa it rap idem ent. A l'e te  1849, Ludw ika  
Jedrze jew iczow a , soeur a inee  du com po 
siteur, v in t de Varsovie  pour prendre  soin 
de son fre re  m alade. Le 17 octobre  1849, 
Chopin  m eurt de tubercu lose  pu lm ona ire  
dans son appartem en t paris ien  de P lace 
Vendóm e.

II est enterre au c im etiere P ere-Lachaise a 
Paris. Toutefois, pour respecte r son te s ta 
m ent, son coeur, retire de son corps apres 
sa  m ort, fu t apporte  par sa  soeur a Varso- 
vie ou il fu t p lace dans une urne et installe  
su r un p illie r dans Teglise S a in te -C ro ix  a 
K rakow skie  Pezedm iscie.
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D ru ga  po G o b e lin ie  
p o w ie ś ć  u ro d z o n e g o  w  
W ietnam ie pisarza p o ró w n y 
w a n e g o  do le g e n d a rn e g o  
a u to ra  S h o g u n a , Ja m e sa  
C la ve lla , b a rw n a , e p icka  
h is to ria  o je d w a b iu  i s ta li, w  
k tó re j w a lka  i m iło ść  idą 
k ro k  w  k ro k  z e  s o b ą .  W  
1773 roku trzech  m ężczyzn  

o p u sz c za  F ra n c ję , by w z ią ć  u d z ia ł w 
w yp ra w ie  do  A n n a m , do e g z o ty c zn e g o  i 
ta je m n ic z e g o  kra ju  na  D a le k im  W sch o d z ie . 
F ra n co is  G e rva ise , p rz ys to jn y  m a la rz , 
u c ie ka jący  p rzed  ubó s tw em  H enri M ona ge  i 
c h a ry z m a ty c zn y  J e z u ita  P ie rre  de  B eh a ine  
w ie rzą , że  w y ru s z a ją  z p o k o jo w ą  m is ją , 
n io są c  w ia rę  w  B og a  i św ia tło  n ad zie i 
p o g rą żo n ym  w  m roku  p o g a ń s tw a  z iem io m . 
Ich z łu d ze n ia  szy b ko  p ryska ją  - w  A nn a m  
trw a  k rw aw a  i bez lito sna  w o jna  dom ow a. Tar
gan y  cho ro b a m i i w e w nę trznym i kon flik tam i 
k ra j n ie  p o d d a  s ię  ła tw o  z b o żn e m u  d z ie łu  
c h rys tia n iz a c ji.  B o h a te ro w ie  o d k ry w a ją , że  
cho ć  p rzyb y li tu, by zm ien ić  o b ra z  te j z iem i, 
to  z ie m ia  p ow o li o d m ie n ia  ich  sam ych . 
M u szą  raz  je s z c z e  o k re ś lić  ce l i zn a cze n ie  
sw o je j podróży.

HO TEL IRLANDIA
A u to r: Iw o na  S ła b u sze w ska  K ra uze  
W ydaw ca: W ydaw nictw o Sem per 
Rok w ydania: 2006

Irland ia , s ie rp ień , dom e k  z 
o b o w ią zk o w ą  p a lm ą  w  
o g ró d ku  - tu  O liw ia  i 
K acp e r ro zpo czyna ją  now y 
e tap  w  sw ym  życ iu . O n m a 
k o n tra k t w  re n o m o w a n e j 
f irm ie  a rc h ite k to n ic zn e j, 
o n a  - a m b itn a  p an i p s y 
c h o lo g  - p o s ta n a w ia  
p o sz u k a ć  cze g o ś  na 

w ła s n ą  rękę . Ja k  p o to c z ą  s ię  ich  lo sy  na 
Z ie lo n e j W ysp ie ?  C zy  o d n a jd ą  tam  sw o je  
m ie jsce ?  C o ich zaskoczy, rozcza ru je , a co  
u rzekn ie ?  N o i k im  je s t ta je m n icza  B abc ia?  
D e b iu ta n c k ie  o p o w ia d a n ie  z n u tką  w y s u b 
lim o w a ne go  hum oru , opa rte  na  p raw dziw ych  
w yd a rz e n ia c h  z życ ia  a u to rk i, id e a ln ie  
w p isu je  s ię  w  nas ila jące  s ię  o becn ie  z jaw isko  
e m ig ro w a n ia  m ło d ych  P o la ków  do  K ra iny  
C eltów .

— i  czka w kę , je g o  życ ie
D 0 1 A N 0  zm ien ia  s ię  w  absurda lny,
Monsieur Pain m ę czą cy  sen . C z te r-

■ rS W M tŚ m  d z ie s to le tn i m e sm e rys ta
n ie  m oże  o d m ó w ić  za- 
p rzy jaźn ione j i p o ta je m n ie  
u w ie lb ia n e j kob iec ie , 
k tó re j m ę ża  w cześn ie j n ie  
z d o ła ł u ra to w a ć , i 
o b ie cu je  o d w ie d z ić  
cho re go , ch o ć  leka rze  nie 

da ją  V a lle jo  żad nych  szan s. Z  pozoru  s y tu 
a c ja  n ie  p rz e d s ta w ia  szc z e g ó ln e g o  ryzyka , 
lecz  m o n s ie u r P a in  p rę d ko  sp o s trze g a , że 
ch o ro b a  i śm ie rć  c h ilijs k ie g o  p o e ty  zo s ta ły  
za p la n o w a n e  ja k o  k lu czo w e  e le m e n ty  
o g ro m n e j u k ła da nk i, ja k ie g o ś  ta je m n e g o  
sp isku  na ska lę  u n iw e rsa ln ą , w  k tó ry  z a 
m ie szane  są  n ie zb a d a n e  m roczne  s iły  i ca łe  
rze sze  a n o n im o w ych  ludzi.

NORM ALSI
A u to r: D a v id  G ilbe rt 
W ydawca: W ydaw nictw o W .A.B.
Rok wydania: 2007
mam: N ow y Jork, rok 1999. B illy

S ch in e -d w u d z ie s to o śm io - 
letn i a b so lw e n t H a rva rd u , 
c z ło w ie k  b ez a m b ic ji i 
p lanów  życ iow ych-porzuca  
sw o je  len iw e  życ ie  i 
d z ie w czyn ą . A by  uc ie c  
przed w ie rzyc ie lam i, de cy 
du je  s ię  na  w zięc ie  udzia łu  
w  k lin ic zn ym  te s to w a n iu  
n o w eg o  leku  na 

sch iz o fre n ię . G rup a  „n o rm a ln y c h ” , czy li 
zd row ych  och o tn ików , w śród  n ich  Billy, tra fia  
pod o p ie kę  cyn iczn e g o  leka rza . K ażdy  dzień  
w  o śro d ku  to  now e  u p o ko rze n ia . P ac je nc i 
d o p ro w a d z a n i na  sk ra j e m o c jo n a ln e g o  e k 
sh ib ic jo n izm u  s to p n io w o  tra cą  p oczu c ie  g o d 
nośc i. K o n ta k t ze św ia te m  ze w n ę trzn ym  
u trzym u ją  je d y n ie  d z ię k i te le w iz ji - w s z e 
c h o b e cn e m u  m ed ium , k tó re  w  b ezw zg lęd n y  
spo só b  d e z in te g ru je  ludzk ie  życ ie . P ow ie ść  
N orm a ls i, p o ró w n yw a n a  z P a ra g ra fe m  22  i 
L o te m  n ad  k u k u łc z y m  g n ia zd e m , m ów i o 
g ra n ic y  m ię d zy  n o rm a ln o ś c ią  a s z a le ń s t
w em . G ilb e rt w  p rzew ro tn y , in te lig e n tn y , 
n ie p o z b a w io n y  cza rn e g o  h u m o ru  spo sób  
p o d w a ża  m o ż liw o ść  ta k ie g o  ro z ró żn ien ia . 
K s iążka  je s t zn a kom itą , n ie zw yk le  a k tu a ln ą  
a na lizą  w sp ó łcze sn e g o  sp o łecze ń s tw a -ko n - 
fo rm is tycznego , u lega jącego  na jróżn ie jszym , 
czę s to  zu p e łn ie  b a ła m u tn ym , w p ływ om .

M O NSIEUR PAIN
A u to r: R o b e rto  B o lan o  
W ydawca: W ydaw nictw o M uza S.A.
Rok w ydania: 2007
W io sn a  1938, P aryż. P o czą w szy  od o w e go  
ranka , k ied y  P ierre  Pain  d os ta je  od m adam e  
R eynaud  liśc ik  z p ro śb ą  o p om oc w  u le cze 
niu  z n a jo m e g o  C h ilijc zyka  c ie rp ią ce go  n a ...

PO ŻYCIU
A u to r: D id ie r van C a u w e la e rt 
W ydawca: W ydaw nictw o Literackie  
Rok wydania: 2007
Z a czyna  s ię  od  końca: n a rra to r um ie ra  już  w  
p ie rw szym  zda n iu  p ow ieśc i. K rzyk i, te le fony, 
ka rte ka  pog o tow ia . Z a  późno ! Lecz  3 4 -le tn i 
Jacques Lorm eau - sk lep ika rz z  kon ieczności, 
a rtys ta  z d ucha  (n iestety, n iespe łn io ny !) -w yr-

w a n y  p rze z  ś m ie rć  z 
czu łych  o b ję ć  m ło dz iu tk ie j 
koch a n k i, z k tó rą  sp ę d z ił 
sw e  o s ta tn ie  g o d z in y  pod 
o kn em  żony, p rzyg lą d a  
s ię  tem u  w s z y s tk ie m u  z 
góry. M iędzy w sp o m n ie n i
am i, k tó re  go n aw iedza ją , 
a te ra ź n ie js zo ś c ią , k tó ra  
go  za s k a k u je , s ta w ia  

sob ie  p yta n ie  czy  aby  w ie czn o ść  nie  je s t zbyt 
m o n o to n n a ... T ym cza se m  na z iem i kom e d ia  
g a f i pom y łek : m ia s te czko  h u czy  od p lo tek , 
żo n a  i s io s tra  za m ie szcza ją  w  gazec ie  
sp rze czn e  nekro log i, e k s c e n try cz n a  
s ta ru s zk a  p a n n a  T o u ssa in t u p ie ra  s ię , by 
b u d d y js k im i m e d y ta c ja m i p rz e p ro w a d z ić  
Ja cą u e sa  na d rug i b rzeg , o d czy ta n ie  te s ta 
m entu  p row a dz i rodz inę  na skra j ro zpa du , a 
pod cza s  ce rem o n ii p o g rze b o w e j m ożn a  um 
rzeć ze  śm ie ch u : k s ią d z  p o m y łk o w o
o d p ra w ia  m szę  za  d u szę  n ie b o s z cz k i M ar- 
g ue rite  C h e v illa t...

DOM FLORY
A u to r: K a tie  F fo rde
W ydaw ca: W ydaw nictw o Muza S.A.
Rok wydania: 2007

B o h a te rką  k o le jn e g o  
b es tse lle ra  K atie  F forde  
je s t d w u d z ie s to p a ro le t- 
n ia  F lo ra  S tan za . Po 
se r ii n ie u d a n ych
zw ią zkó w  i m a ło  a tra k 
c y jn y ch  d o ryw czych  
p ra c  p o s ta n a w ia  o na  
ro z p o cz ą ć  c a łk ie m  
n o w e  życ ie  p oza  L o n 
d yn e m  p ra cu ją c  w  
d om u  a u kcy jn ym

S tanza  & S tan za , w  k tó rym  w ła śn ie  o d z ie d z 
iczy ła  p ię ć d z ie s ią t je d e n  p ro c e n t u d z ia łó w  
za p isa n ych  je j p rzez  z m a r łe g o  n ie d a w n o  
w uja . S ta n za  & S tanza  p row a dz i h ande l a n 
tykam i w  p o ło żonym  n ied a le ko  Lon dynu  m a l
o w n iczym  m ia s te czku  B ish o p s b rid g e .
S za co w n ą  firm ą  od la t za jm u je  s ię  kuzyn
F lory  - C ha rle s, k tó ry  ju ż  w cze śn ie j o trzym a ł 
w  spa dku  od o jca  cz te rd z ie śc i d z ie w ię ć  p ro 
cen t udz ia łów , n ie s te ty  bez w iększych  f in a n 
sow ych  e fe k tó w . Tak w ię c  F lo ra , ch o ć  
n ie d o św ia d czo n a  i b a rd zo  m łoda , m a ju ż  na 
s ta rc ie  p rze w a g ę  n ad  n im . I od  p ie rw sze g o  
s p o tka n ia  w id a ć  ja k  b a rd zo  kuzynow i i jeg o  
n a rze czo n e j - A n n a b e lle  - to  n ie  p a su je  i 
k rzyżu je  p lany. K ied y  F lo ra  p o ja w ia  s ię  w  b i
u rze , ze  w s z y s tk ic h  s ił s ta ra ją  s ię  ją  
z n ie ch ę c ić  do  z a m ys łu  p o zo s ta n ia  w e 
w łasne j firm ie . Są n iem ili i p ię trzą  w szys tk ie  
m o ż liw e  tru d n o ś c i. F lo ra  je d n a k ż e  je s t 
n ie ug ię ta . S p ry tn a  i in te lige n tn a , szyb ko  się 
uczy  i m a d osko n a łe  po m ys ły  na  rozw in ięc ie  
d z ia ła ln o ś c i firm y. In te re s  ro zw ija  się 
d oskona le  i ju ż  n ie  m a żadne go  sensu m ów ić 
o je g o  s p rze d a ży  lub  likw id ac ji, a le  ca łk iem  
n ie spodz ia n ie  d la  n ie j sam e j F lo ra  zakoch u je  
s ię  w... sw o im  kuzyn ie  C ha rle s ie .

1 0  \Dzlmń D obry  | w w w .w irtualnafrancja.com

http://www.wirtualnafrancja.com


Przepisy kulinarne

G U L A S Z

IN G R E D IE N T S
- 1 ,2kg de  v ia n d e  de  b oe u f
- 2 o ig n on s
- 4 to m a te s
- 1  b o ite  de  co n ce n tre  de  to m a te s
- 1 b o u q u e t garn i
- 1 c u ille re  a so up e  de  p a p rika
- H u ile
- Sel e t po iv re

P R E P A R A T IO N
- C o u p e r la v ian de  en g ros  cube . E plu- 

c h e r les o ig n o n s . Les c o u p e r en ron- 
de lles .

- Les fa ire  b lo n d ir avec  la v iande . P e le r 
les to m a te s  a p re s  les a v o ir p lo n ge e s  
que lques m inutes dans Teau bouillante . 
Les co n ca sse r g ross ie rem en t.

- Q u a nd  v iande  e t o ignons  on t p ris  cou- 
leur, a jo u te r les tom ates . M ou ille r avec 
un litre  d 'eau  e t p a rfu m e r avec  le bou- 
q ue t garn i, le co nce n tre  de  tom ate , le 
p ap rika . Saler, poivrer.

- La isse r m ijo te r 2h a couve rt.

S e rv ic e
S e rv ir  d a n s  un g ra n d  p ia t a v e c  des
p o m m e s  v a p e u r ou du riz.
D eguste r.

K N E D L E  Z E  Ś L I W K A M I

IN G R E D IE N T S
- 1kg de pom m e s  de  te rre
- 3 0 0 g r de  fa rin e
- 1 oeu f
- Sel
- 5 0 0 g r de p run es  d e n o y a u te e s
- 100 g r de b eu rre
- C a n ne lle
- S ucre

P R E P A R A T IO N
- Eplucher les pom m es de terre. Les cu ire  

a l'eau sa lee . U ne fo is  cu ite , e g o u tte r 
e t m ixe r les. Pu is la isse r re fro id ir.

- R a jou te r 1'oeuf e t le se l e t fa ire  la pate.
- F o rm e r a la m ain  une  p e tite  ga le tte , 

p o se r au m ilieu  une p rune  pu is  re fer- 
m er en fo rm a n t une boule.

- Fa ire  cu ire  d an s  Teau sa lee  env iron  5 
m inu tes.

- E gou tte r les.

S e rv ic e
D isp ose r les su r une a ss ie tte . R e co uv rir 
de  b eu rre  fondu .
S o u s -p o u d re r de  sucre  e t de  ca n n e lle . 
D eguste r.

Z U P A  S Z C Z A W I O W A

IN G R E D IE N T S
- 1,51 de  b ou illon  de  p o u le t
- 150m l de  c re m e  fra ic h e  e pa isse
- 2 50g  d 'o se ille
- 30g  de  b eu rre
- 30g  de  fa rin e  
- S e l
- 1 O e u f d u r pa r p e rso n n e
-1  pom m e de te rre  p a r p e rso nn e

P R E P A R A T IO N
- L a ve r Toseille , ó te r les q u e u e s  des 

fe u ille s  pu is  les c o u p e r g ross ie re m en t.
- D ans une  c a s se ro le  fa ire  fo n d re  du 

beurre .
- M ettez Toseille et fa ire  m ijo te r que lques 

m inu tes.
- M e la ng e r avec  le bou illon .
- R a jou te r la c rem e.
- E p a iss ir avec  la fa rine .

S e rv ic e
C o u p e r une  p a ta te  en m o rc e a u x  e t
Toeuf en 4. V e rsez p a r dessu s  la soupe .
D eguste r.

Recette du Chef M U S  C Z E K O L A D O W Y

IN G R E D IE N T S
•  5 -2 0 0 g r de  ch o co la t no ir a c ro q u e r • 4  oeu fs  • 3 0 g r de  sucre  • 3 0g r de  beu rre  • 2 cu ille re  a soupe  
de c re m e  fraTche.

P R E P A R A T IO N

• C a sse r le ch o co la t e t fa ite s  le fo n d re  au ba in -m a rie . • A jo u te r e nsu ite  le b eu rre  et m e lan ge r pour 
o b te n ir une  pate  lisse. • R a jou te r au ch o co la t fon du  les ja u n e s  d 'o eu fs  qu i a u ro n t e te  p re a la b le m en t 
m ixe r ave c  le sucre , pu is  la c re m e  fraTche. •  M o n te r les b la n cs  d 'o eu f en ne ige  e t in co rp o re r d e lica - 
te m e n t a la c re m e  au choco la t. • L a isse r la  p rep a ra tio n  p en d a n t 1/2 heu re  a la te m p e ra tu re  a m b ia n te  pu is  m e ttre  au re frige ra teu r.

S e rv ir la  m ousse  d an s  des coupe lles .

BO N  A P P E T IT
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REZERWfiCJfi I SPRZEDAŻ BILETÓW

BIURO CONCORDE
240. RUE DE RIV0LI - 75001 PARIS

m ° : C o n c o rd e  (100 m od  Kościoła Polskiego) 
p o n ie d z . - p iq te k  o d  1 0 :3 0 -1 8 :0 0 )

W  s o b o t y  B iu ro  c z y n n e  o d  8 :3 0  d o  1 3 :0 0

Tel. : 01 47 03 90 00 - 01 47 03 90 02 - 01 47 03 90 03

DESTINATIONS LUN MAR MER JEU VEN SAM DIM DESTINATIONS
KIERUNEK PON WTO ŚRO CZW P IĄ  SOB NIEDZ KIERUNEK

LUN MAR MER JEU VEN SAM DIM
PON WTO ŚRO CZW P IĄ  SOB NIEDZ
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35-959 Rzeszów, Dworzec Główny PKS, ul. Grottgera 1 
tel.: +48 (017) 852-64-98, fax: +48 (017) 852-43-98,

RZESZÓW S.A. P A R IS

240, rue de Rivoli -75001 Paris 
(RDC - cour, w podwórzu) 

Tel. : 01 47 03 90 02

T A R IF IC A T IO N

T0UTES DESTINATI0NS - BASSE SAIS0N 
WSZYSTKIE KIERUNKI - POZA SEZONEM

de 4 ans
w 1 stronę w 2 strony

15 € 23 €
- de 12 ans 38 € 58 €
- 26 ans et + de 60 ans 68 € 104 €
de 26 a 60 ans 75 € 115 €

ORLEANS - PARIS - S A N O K  - RZESZÓW
0 7 :3 0 ORLEANS 1 7 :0 0
0 9 :1 5 PARIS 1 4 :0 0
1 1 :3 0 REIMS 1 2 :3 0
1 3 :5 0 METZ 1 0 :1 0
0 0 :1 0 ZGORZELEC 2 3 :5 0
0 1 :3 5 JELENIA GO RA 2 2 :2 5
0 3 :0 0 ŚW ID N IC A 2 1 :0 0
0 4 :1 0 K ŁO DZKO 1 9 :5 0
0 5 :1 0 NYSA 1 8 :5 0
0 7 :3 5 RYBNIK 1 6 :2 5
0 8 :3 5 JASIENICA 1 5 :2 5
0 9 :0 0 BIELSKO-BIAŁA 1 5 :0 0
1 0 :1 0 W AD O W ICE 1 3 :5 0
1 1 :1 5 RABKA 1 2 :4 5
1 2 :0 5 L IM A N O W A 1 1 :5 5
1 2 :3 5 N O W Y  SACZ 1 1 :2 5
1 3 :2 0 GORLICE 1 0 :4 0
1 4 :0 0 JASŁO 1 0 :0 0
1 4 :3 0 K RO SNO 0 9 :3 0
1 5 :3 0 SA NO K 0 8 :3 0
1 7 :0 0 RZESZÓW 0 6 :4 5

Web Master 

Web Design

SITES WEB \
CONCEPTION 
& REALISATION 
Telephonez au 
06 84 00 18 47

Web Marketing
E-Commerce

sstec@ net-ster.com

jjp a f
22-400 ZAMOŚĆ, UL. STASZICA 31 

Tel. (0-48) 627 19 00 
Fax : (084) 639 28 08

PARIS - KIELCE - ZAMOŚĆ

DEPARTS DE FRANCE DEPARTS DE POLOGNE
ODJAZDY Z FRANCJI ODJAZDY Z POLSKI

Decembre 2007: Grudzień 2007:
9,16,19,21,23,30 7,14,16,19,21,28

Jarwier 2 0 0 8 :4,6,13,27 Styczeń 2 0 0 8 :2,4,11,25
Fevrier: 10,24 Luty: 8,22
Mars: 16,21,30 Marzec: 14,19,28
Avril: 13,27 Kwiecień: 11,25
M ai: 4,18 M aj: 2,16,30
Juin: 1,8,15,22,29 Czerwiec: 6,13,20,27
Juillet: 6,13,20,27 Lipiec: 4,11,18,25
Aout: 3,10,17,24,31 Sierpień: 1,8,15,22,29
Septembre: 5,7,21 Wrzesień: 3,5,19
Octobre: 12,26 Październik: 10,24
Novembre :9,23 Listopad: 7,21
Decembre: 7,14,21 Grudzień: 5,12,19

O djazdy z Francji (poniedz. 
Departs de France (lundi -

- sobota) 
sam edi)

1 1 :0 0 PARIS 1 0 :3 0
1 4 :0 0 LENS 0 7 :3 0
1 4 :3 0 B ILLY-M O NTIG NY 0 6 :3 0
1 5 :0 0 LILLE 0 6 :0 0
0 4 :0 0 P O Z N A Ń 1 7:4 5
0 9 :2 0 KALISZ 1 5 :3 0
1 0 :0 0 SIERADZ 1 4 :2 0
1 1 :0 0 PIO TR K Ó W  TRYB. 1 3 :0 0
1 2 :2 0 KIELCE 1 1 :2 5
1 3 :3 5 R AD O M 1 0 :0 0
1 4 :3 5 PU .A W Y 0 9 :0 0
1 5 :3 5 LUBLIN 0 8 :0 0
1 6 :3 0 ZAM O ŚĆ 0 6 :3 0

O djazdy z Polski (czwartek - sobota) 
Departs d e  Pologne (jeudi - sam edi)

T0UTES DESTINATIONS - BASSE SAISON 
WSZYSTKIE KIERUNKI - POZA SEZONEM

w 1 stronę w 2 strony
- de 4 ans 26 € 36 €
- de 12 ans 40 € 55 €
- 26 ans et + de 60 ans 72 € 99 €
de 26 a 60 ans 80 € 110 €

REZERWACJA I SPRZEDfiZ BILETÓW 
fi.F-P-E. Dzień Dobry 

2 4 0 , rue de R ivo li 
7 5 0 0 1  Paris

(RDC - cour, w podwórzu) metro : Concorde 
(100 m od Kościoła Polskiego) 

pon iedz. - p iq tek  od  10:30-18:00)
W soboty Biuro czyn n e  

o d  8:30 d o  13:00

Tel. : 01 47 03 90 00 
01 47 03 90 02

T a b e lk a  term inów w akacji szko ln ych  2007-2008-2009 dla p o szczeg ó lnych  regionów Francji 
T a b le au  d e s  v a c a n c e s  s c o la ir e s  2007-2008-2009 p ó u r le s  z o n e s  :

Zone A - Caen - C lerm ont Ferrand - G renoble - Lyon - M ontpellier - Nancy - M etz - Nantes - Rennes - Toulouse  
Zone B - Aix - M arseille - Am iens - Besanęon - Dijon - Lille - L im oges - Nice - O rleans - Tours - Poitiers - Reims  

- Rouen - S trasbourg  
Zone C  - Paris - Versailles - Creteil - Bordeaux

Vacances scolaires 2007-2008 Zone A Zone B Zone C
Noel et Nouvel An 2007-2008 22.12.2007 au 06.01.2008 Ftentree d e s  c la s s e s 7 ja n v ie r  20 0 8
Vacances scolaires 2008-2009 Zone A Zone B Zone C
V acances d’hiver 2008 16.02.08 au 02.03.2008 09.02.08 au 24.02.2008 23.02.08 au 09.03.2008
Ftentree des classes 3 mars 2008 25 mars 2008 10 mars 2008
V acances de printemps 2008 12.04.08 au 27.04.2008 05.04.08 au 20.04.2008 19.04.08 au 04.05.2008
Ftentree des classes 28 avril 2008 21 avril 2008 5 mai 2008
V acan ces d’ete 2008 03.07.08 au 01.09.2008 R e n tre e  d e s  c la s s e s 2 s e p te m b re  2 0 0 8
Toussaint 2008 25.10.08 au 05.11.2008 R e n tre e  d e s  c la s s e s 6 n o v e m b re  20 0 8
Noel et Nouvel An 2008-2009 20.12.08 au 04.01.2009 R e n tre e  d e s  c la s s e s 5 ja n v ie r  2 0 0 9
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c h a tę a u  Joyau architectural la Renaissance

Le chateau d'Azay-le-Rideau

L 'e tśg a n ce  e t la g ra ce  de  ce ch a te a u  q u i se  re fle te  d a ns  un m iro ir  d 'eau, la p a rfa ite  h a rm o n ie  de  son  a rch ite c tu re  
"p rem iere  R e n a issa n ce " en  fo n t l'un  d es  m o n u m e n ts  le s  p lu s  ce le b re s  du  Val de Lo ire.

A za y  e ta it a 1'origine, une  fo rte re sse , 
d resse e  en tre  d eu x  b ras  de  1'lndre pou r 
jo u e r un ro le  d e fe n s if su r le ch em in  de 
Tours a C h inon .
D evenue , en  1510, la  p rop rie te  de  G illes 
B e rth e lo t , m a itre  de  la C h a m b re  des 
C o m p te s  e t m a ire  de  T ours, la  m a ison  
fo rte  m ed ieva le  fa it 1'objet de  tra vau x  de 
re co n s tru c tio n  : « ... a e s te je te  p a r te r re  
portion  dud it ed ifice  et au lieu d ’ice lluy  de 
p resen t se cons tru isen t et ba tissen t deux 
g ra n d s  co rp s  de  m a iso n  de  p ie rre  de  
ta ille  a  c a n o n n ie re s  e t m a ch ico u lis  et 
to u re lle s  su r cu ls  de  la m p ę ... ».

B e rth e lo t e t son  e p o u se  s 'im p liq u e n t 
dans la concep tion  a rch itec tu ra le  des ba- 
tim en ts , avec  une  v is io n  a van t-g a rd is te  
qu i fe ra  eco le .
L 'a rch itec te  es t a no n ym e  (peu t-e tre  o ri- 
g in a ire  de  la reg ion  ou paris ien ) ; ;il a su

fa ire  jouer, dans les lignes et les faęades, 
la ve rtica lite  m ed ieva le  ;franęa ise  e t l'or- 
d o n n a n c e  h o riz o n ta le  du O u a ttro c e n to  
ita lien .

Au lieu des  to u rs  m ass ives , d 'e leg a n tes  
to u re lle s  su spe nd u es  v ie n n e n t ;flanquer 
les ang les  des deux co rp s  de  batim ents , 
ta n d is  que  les faęades  son t d 'un e  to ta le  
sobrie te , une g ran dę  richesse  deco ra tive  
est a p p o rtee  ;d ivers  e t d 'a lle g on e s , no- 
ta m m e n t la sa la m an d rę  de  F ranęo is  1er

et 1'hermine de la re ine  C laude .

La co nce p tio n  in te rieu re  du ch a teau  est 
e g a le m e n t n o va tr ice , o rg a n is e e  a u to u r 
de ce  che f-d 'ceuvre  vo u lu  par G ille s  B e r
th e lo t : 1 'escalier d 'h o n n e u r a v o le e s  
d ro ites, a  1'italienne.
T ou te fo is , m a lg re  son  e le g a n ce , A za y  
co n se rve  un c a ra c te re  d e fe n s if : les 
h au te s  to itu re s  d 'a rd o is e s  a b r ite n t un 
chem in  de  ro nd e  a m ach icou lis  ; le c h a 
teau  es t e n c e rc le  d 'un  te rre -p le in  a ca - 
nons e t un p on t-lev is  e n ja m b e  1'lndre.

Les tra v a u x  so n t m en e s  a  v ive  a llu re  ; 
c e pe n da n t, en 1527, G ille s  B e rthe lo t est 
accuse  par le roi de  m a lve rsa tions et pre- 
fe re  s 'e x ile r  ; il m e u rt a C a m b ra i, d e u x  
a ns  p lus  ta rd . M ise  so u s  se q u e s tre , la 
S e ig n e u rie  d 'A za y -le -R id e a u  e s t o ffe rte  
p a r F ra nę o is  1er a l'un  de  ses  co m p a -
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g no n s  cTarme, A n to in e  Raffin .
Le nouveau  p rop rie ta ire  te rm ine  le chan- 
t ie r  en co u rs . S a  p e tite -fille , A n to in e tte  
Raffin , dam e  d 'ho nn e ur de M arguerite  de 
Va lo is, s 'in s ta lle  a Azay, don t e lle  fa it une 
d e m e u re  co n fo rta b le . En 1919, son pro-

pre  fils,
A rth u r de  Lan sa c, y  reęo it Lou is  XIII 
q ue lqu e s  jo u rs  en v is ite  privee.
Par la su itę , le roi a cco rd a  a sa  ve uve  la 
c h a rg e  de  g o u v e rn a n te  des  e n fa n ts  de 
F rance . Le m a ria g e  de  leu r p e tite -fille  
a ve c  le m a rq u is  de  V asse  va  a p p o rte r 
une  m ag n ifice n ce  nouve lle  a  Azay, don t 
ils fon t leu r p rinc ipa l lieu de  residence . lis 
d o te n t le ch a tea u  d 'un  sp le n d id e  m ob i- 
lier, de  ta p isse rie s , b ro ca rd s  e t r iches  
dam as. En 1664 son t lances des  travaux  
d 'a g ra n d isse m e n t des  ja rd in s , avec  des 
tra ce s  de pe rsp ec tive s  su r le m ode le  de

V ersa illes.

D e su p e rb e s  e cu rie s  so n t ba ties, insp i- 
rees de  ce lles  de  F on ta ineb leau .
Les e le m e n ts  d e fe n s ifs  so n t e lim in e s , 
n o ta m m e n t le ch a te le t d 'en tre e . Et les 
dou ve s, a fin  q u 'A za y  dev ienne  ve rita b le - 
m en t un cha teau  de  p la isance .A u  cours  
d e s  d e c e n n ie s  su iva n te s , les tra va u x  
d 'en tre tien  e n trep ris  par les descendan ts  
d 'A n to ine  Raffin  s 'ave re n t insu ffisants  ; le

dern ie r d 'en tre -deux  est con tra in t de ven- 
d re  Azay, d eso rm a is  d e lab re  e t inhab ita - 
ble.

En 1791, le m a rq u is  C h a rle s  de  B ien - 
co u rt se porte  a cq u e re u r du cha teau  et 
de  ses d e p e n d a n c e s  p ou r 3 4 0 .0 0 0  li- 
v res. II rem e t le dom a in e  en va le u r avec 
p ass ion  e t e n tre p re n d  la p la n ta tio n  du

p a rc  p aysa ge r. S on  fils  p o u rsu it son 
ceuvre e t redonne  a Tarch itectu re  sa  pu- 
re te . R e na issance  o rig ine lle , to u t en do- 
ta n t le cha teau  de  m agn ifiques  p ieces  de 
m ob ilie r e t de  ta b le a ux . A za y  d ev ien t, en 
son  tem ps, l'un des  p lus beaux  m usees 
de  France, que  ses p rop rie ta ires  renden t 
a cce ss ib le  aux  v is ite u rs . II fa it l'adm ira - 
tion  de  B a lzac, qui ce le b re  ce "d iam a n t 
ta ille  de  fa c e tte s , se rti de  1'lndre". En 
1870, le ch a teau  es t occup e  pa r le K ron- 
p rinz  e t son e ta t-m ajo r.

En 1905, il es t ve nd u  a 1'Etat e t c la sse  
m on u m en t h is to rique .
Les im p o rta n ts  tra v a u x  de  res tau ra tion , 
en tre p ris  en 1908 e t en 1932, le restau - 
ran t d an s  ses d isp o s itio n s  d 'o rig ine .
Lors des tra vau x  de 1955, il es t im ag ine  
de  su pp rim e r le te rre -p le in  e nce rc la n t les 
co rp s  de  log is , a fin  que  Teau de  1'lndre 
b a ig n e  d ire c te m e n t les fa ę ad e s . L 'exa - 
m en  des  fo n d a tio n s  re ve le  q u 'e lle s  on t 
e te  conęues,
a 1'origine, se lon  ce p ro je t. U ne re tenue  
est d on c  am e n ag e e  p ou r ra le n tir  le flux  
de  la riv ie re  e t p e rm e ttre  au cha teau  de 
se re fle te r d an s  ce  g rand  m iro ir d 'eau.

A u jou rd 'hu i, Azay, o u ve rt au pub lic  par le 
C e n tre  d e s  m o n u m e n ts  n a tio n au x , est 
redevenu  le cha teau  idea ł reve  par son 
gen ia l ba tisseur, G ille s  B erthe lo t.

C en tre  d e s  m o n u m en ts  na tion au x  
C h a te a u  d ’A za y -le -R ide au  
3 7 1 9 0  A za y -le -R id e a u  (In d re -e t-L o ire ) 
te l. 02  4 7  45  42  04  fax  02  4 7  45  26  61 
w w w .m o n u m .fr

C o n ta c t :
C la u d in e  L agou tte , a d m in is tra trice  
c la u d in e .la g o u tte @ m o n u m e n ts -n a tio n a u x .fr
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Grudzień 2007 w 
kniei i w polu

(a także o tym, skąd się

wziął sandwicz?)

Nadszedł ostatni m iesiąc roku. Grudzień 
dla wielu m ieszkańców Polski to miesiąc 
nieokreślony, bo jeszcze nie w pełni zima, 
ale już  i nie jesień. Nazwijmy ten czas 
przedzim iem. Raz m ożna taplać się po 
kostki w błocie, innym razem potykać się na 
zmarzniętej oranicy albo ślizgać po warst
wie śniegu. Wszystko jest możliwe. 4 grud
nia sprawdźmy przysłowie, odnoszące się 
do Bożego Narodzenia. Jeśli Barbara 
będzie po wodzie, to święta po lodzie, i na 
odwrót.
Dla myśliwych to m iesiąc cudowny, kulm i
nacyjny okres polowań, w tym zbiorowych, 
zwanych dawniej walnymi. Szczególnie 
uroczyste jest zbiorowe polowanie wigilijne, 
połączone z dzieleniem się opłatkiem  i 
składaniem tradycyjnych życzeń Darz Bór. 
Atmosfera na tym polowaniu przepełniona 
jest niemal intymnością. Święto ma również 
zwierzyna. Uchodzi w knieję niestrzelana. 
Niektórzy myśliwi wkładają  do siana w 
paśnikach opłatek.
W tym numerze m iałem przybliżyć postać 
św. Huberta, patrona myśliwych /wrócimy 
do niego w jednym z przyszłych numerów/. 
Dzisiaj przypomnę patronów myśliwych 
przed św.Hubertem.

W starożytnej Grecji opiekunką łow ców  i 
zwierzyny była m łoda dziewczyna z łukiem, 
zwana Artemidą. Była przedstawiana z 
łanią. U starożytnych Rzymian tę samą Ar
temidę nazywano Dianą. W Polsce 
przedchrześcijańskiej łowom  patronowała 
boginka Dziewanna, ale też Radogost i 
Światobór. Ale i w czasach chrześcijańskich, 
do czasu ustanowienia św.Huberta oficjal
nym patronem myśliwych, m ia ł on licznych 
konkurentów. Byli nimi św.Jerzy i św.Michał. 
Jednak najpoważniejszym rywalem by ł 
św. Eustachy. Eustachy by ł znaczącym 
wojskowym u rzymskiego cesarza Trajana. 
Jemu, tak jak Hubertowi, ukazał się jeleń z 
krzyżem pośród poroża i nakazał ludzkim 
głosem przejście na chrześcijaństwo .

Przed nami Boże Narodzenie -  czas nies
piesznego i dostojnego ucztowania. To rów
nież okazja do zastanowienia się, jakie były 
prapoczątki fast foodu -  szybkiego jedzenia. 
Jego ojcem był brytyjski mąż stanu z XVIII 
wieku, John Montagu, lord Sandwich -  nie
bywały hazardzista. Nie chcąc ani na mo
ment opuszczać karcianego stolika, 
nakazał podawać sobie kromki pieczywa 
przełożone wędliną, rybą czy serem, które

od jeg o  im ien ia  zaczę to  nazyw ać sand- 
w iczam i. 200 lat później wynalazek ten, 
który m ia ł oszczędzać czas jedzącemu, 
uleg ł degeneracji. Sandwicz przekszta łc ił 
się w hamburgera, uzyskując walory hand
lowe, ale tracąc zalety smakowe i 
odżywcze. Lord Sandwich jada ł prawdziwe 
pieczywo z prawdziwymi wędlinami. Dzi
siejsze pieczywo na hamburgery jest pełne 
sztucznych ulepszaczy i nawodnionych mie
lonek. /A le ż  z nas zadrw iłeś, Lordzie! /

W styczniowym numerze podam przepis, 
dla bardzo cierpliwych, na szynkę po west- 
falsku.

Wszystkim czytelnikom życzę spokojnych i 
zdrowych Świąt Bożego Narodzenia oraz 
samych szczęśliwych dni w 2008 roku.

M yś liw y
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f id r e s s e s  c it i le s  e n  F r a n c e
C O NSULAT DE PO LO G NE A PAR IS  

Communique: a partir du 29 janvier 2007 
Horaires d'ouverture du Consulat:

Lun., mar. jeudi, ven.: 8h30-13h30, mer. 12h30-17h30 
Service visas: Lun., mer., ven. aux heures identiques 

Komunikat: od 29 stycznia godziny urzędowania : 
Pon.,wt., czw., piątek: 8:30-13:30, w srode 12:30-17:30 

Dział wizowy: pon., środa, piątek w w/w godz.
5, rue Talleyrand - 75007 Paris 

Tel: 01 43 17 34 22-Fax: 01 43 17 34 34
ReprEsentation Permanente de la Republique 

de Pologne aupres de l'0CDE 
136, rue de Longchamps - 75016 Paris 

Tel.: 01 5628 57 60 
ConsulatGeneral de Lyon 

79, rue Crillon - 69006 Lyon 
Tel: 04 78 93 14 85-Fax: 04 37 51 12 36 

Consulat GEneral de Lille 
45, bd Carnot - 59800 Lille 

Tel: 03 2014 41 81 • Fax: 03 2014 46 50 
Consulat Gśn£ral de Strasbourg 

2, rue Geilier - 67000 Strasbourg 
Tel: 03 88 37 23 20-Fax: 03 88 37 23 30 

Institut Polonais 
31, rue Jean Goujon, 75008 Paris 

Tel: 01 53 93 9013 • Fax: 01 45 62 07 90
Bibliotheoue Polonaise 

6, quai d Orleans - 75004 Paris - Tel.: 01 55 42 83 83
Librairie Polonaise de Paris 

123, bid St-Germain - 75006 Paris 
Tel.: 01 43 26 04 42-Fax: 01 40 51 08 82

flV0CATS (MÓWIMY PO PO LSKU)

M a it r e  P io tr  D m o ch o w s k i 
2 5 3 , av . D a u m e s n il 7 5 0 1 2  Paris - T e l : O l 3 9  5 8  3 2  47

B e a tr ic e  DERYNG - A d w o k a t  
2 0 ,  ru e  V ig n o n  - 7 5 0 0 9  PARIS (m e tro  M a d e le in e )  

T e l . : 01 4 5  4 9  OO 1 6  - Fax : 01 4 5  4 9  0 0  4 4

B ientót Noel !!!
Champagne - Selection officielle Polonaise

Jackowiak - Rondeau

26, rue St Martin - Pargny-les-Reims 
t e l . : 03 26 49 20 25 - Fax: 03 26 49 22 36 

www.champagne-jackowiak-rondeau.com

Kursy językowe, na które Cię stać!
Angielski, francuski, niemiecki i inne!

eur\OACAD€Mie
| www.euroacademie.com | paris@euroacademie.com |

1 8 9 , Av. G a m b e t ta  -  7 5 0 2 0  Paris , Zapisy  t rw a ją  cały rok  -0 6 8 6  36 28 92 I

Federation de La Polonia de France - Federacja Poloni Francuskiej 
20, rue Legendre - 75017 Paris

Tel.: 06 32 27 77 60
1 ^ 2  ma<l: contact@poloniadefrance.org

www.poloniadefrance.org

Wyższa
Szkoła
Humanistyczno

Zapisz się na studia w Paryżu!
Zarządzanie, Pedagogika...! inne kierunki! 

Rekrutacja na semestr "zerowy" już od stycznia!

189, Av. Gambetta - 75020 Paris, 0686 36 28 92

Creation de societes en France et UK
POUR TOUS LES RESSORTISSANTS ETRANGERS 
(POLON AIS, BULGARES, ROUMAINS, E T C ...)

Domiciliation Paris OFF-SHORE 
161, rue de la Roquette - 75011 Paris 
Tel.: 01 43 56 73 03 (sur rendez-vous)

Ambassade de Pologne A Paris 
1, rue Talleyrand - 75007 Paris 

Tel.: 01 43 17 34 00 • Fax: 01 43 17 35 07 
Service Economique etCommercial de l'Ambassade de Pologne 

86, rue de la Faisanderie - 75116 Paris 
Tel.: 01 45 0410 20 - Fax: 01 45 04 63 17 

www.eco.amb-pologne.fr 
Centre scientifioue de l'Acad£mie Polonaise de Paris 

74, rue Lauriston - 75116 Paris - Tel: 01 56 9018 35

CO M ESTIBLES ET P R 0 D U IT S  PO LO N A IS  d '0 R IG IN E

Polski Sklep Samoobsługowy PETRUS 
9, rue Chevreul - 75011 Paris - Tel./Fax: 01 43 6716 92 

www.petrus-sklep.com
«La Petite Pologne 

32, rue Bichat - 75010 Paris 5 
m° Goncourt /  Republigue - tel./fax 01 42 41 12 75 

e-mail: lapetitepologne@orange.fr

Traiteur Polonais - Sklep Polski «Adriana & Margot* 
Organisation de banquets 

14, rue des Goncourt - 75011 Paris- m°: Goncourt/ligne 11 
Tel.: 01 47 00 64 50 - http://adriana.margot.free.fr

J a c k y  A s s o c i a t io n  - POLSKI SKLEP 
7, rue Rene Boulanger - 75010 Paris 

M° Republique 
tel. 01 42 38 63 2 0 -0 6 6 2  75 50 06

R estaurants P olonais

Restaurant «P0L0N IA»
20, rue Legendre - 75017 Paris - Tel: 01 43 8010 06

Enseignements du Francis et du Polonais 
Ecole «Nazareth»

20, rue Marsoulan - 750012 Paris 
8 bis pl. de l'Argonne, Paris 19 

68, rue d'Assas - 75006 Paris • Tel: 01 43 03 38 33

Enseignements du Francis et du Polonais 
Institut PrivE France Europę Connexion 

5, rue Sthrau - 75013 Paris 
Tel: 01 44 24 05 66

T r a d u c t e u r s  A s s e r m e n t e s  
Barbara Czubinski 

Tel. 02 37 21 52 38 ou 06 75 22 31 04
Agence YSYTEC

T R A D U C T IO N  -  INTER P R ETA R IA T -  C O M M U N IC A T IO N

96, bd Maurice Barres - 92200 Neuilly s/Seine 
Tel.: 01 47 45 45 40 - port.: 0612 59 57 20 

Franęais-Polonais-Espagnol - Mirosława WIELGOMAS 
12 Rue Florian 91400-0RSAY 

TEl 01 69 31 34 56 Mobile 06 3216 79 90

Transport FunEraires France -Pologne 
Pompes FunEbres Assistance Internationale 

Tel. 02 31 78 25 93 - Fax: 02 31 74 32 45

V e n t e - A c h a t  -  L o c a t i o n  
IMMOBILIER EN POLOGNE 

Tel. France : 01 47 45 45 40 ou 0612 59 57 20 
Tel. Polska: 00 48 669 96 52 42

C H A R C U T E R IE  « D O M O W A »  
Produits alimentaires polonais MAISON STECLEIN 

Les Saveurs de l'Est 
31, Rue du Carnetin - 77400 DAM PM ART (LAGNY) 

Tel.: 01 60 35 9481

A  Groupe Folklorioue Polonais «WICI» 
y 8 i\ 143, rue de la Republique - 95100 Argenteuil 

Port: 06 50 86 28 71 www.wici.asso.fr
A ssuran ces  

Sw is s  L ife ( m ó w im y  po  p o ls k u )
14, Residence du Lac - 95880 Enghien-les-Bains 

Tel: 01 39 64 38 36 ou 06 73 47 81 25 
grazyna.fernandes@swisslife.fr

AXA ASSURANCES - Agent Ubezpieczeniowy 
13, rueTrebois- 92100 Levallois Perret 

metro Louise Michel 
Tel.: 01 42 70 77 62 - Fax: 01 47 37 81 25

BANQUE BCP - MILLENIUM
(mówimy po polsku)

5 -7 , ru e  A u b er • 7 5 0 0 9  Paris  
M e tro  : OPERA • S o rtie  RER A u b er  
Tel 01 4 4  71 72  83  - 01 4 4  71 72  76

U bezpieczenia Czasowe ( 3 , 5 , 8 , 1 5  lub  2 2  d n i)
NA WYWOŹ DEFINITYWNY SAMOCHODU
Tel: 01 47 03 90 02 ou 06 09 02 8417

T r a d u c t io n s
Traductions-Conseils & Assistance Technioue 

Conseils pour Creation ou transfert d'Entreprise en Pologne 
Tel. Pologne: 00 (48) 22 833 88 89 

komórka : 00 (48) 605 254 541 
Tel. France: 06 0319 7648 

jowilhelmi@wp.pl

BON D’ABONNEMENT A DZIEŃ DOBRY
a  d e c o u p e r  o u  a  p h o t o c o p i e r

Monsieur (Pan) [ ]  Madame (Pani) [ ]  Mademoiselle (Panna) Q
N o m .............................................................................................P renom .........................................................
A dresse ................................................................................................................................................................
N°
Code postał

Rue, avenue, lieu -d it......
V ille .□ □□□□

E - M a i l  : ..................................

DZIEŃ DOBRY
Le  trait d union franco-polonais 12 numerosC 38,50 

parution mensuelle ou bi-m estrielle 
12 num erów i  38,50 

publikacja miesięczna 
lub dwumiesięczna

5 0 51 5 2 5 3 5 4 5 5

5 6 5 7 5 8 5 9 6 0 61

Łą c zn ik  polsko-francuski OU 3  p a r t i r  d u  11° ........................  (tT IO iS ) ..............................

Reglement p a r : [ ]  mandat [ ]  cheque n ° ................................................................
Banque ......................................................................................................................................

A adresser a Dzień Dobry - 240, rue de R ivo li - 75001 Paris

http://www.champagne-jackowiak-rondeau.com
http://www.euroacademie.com
mailto:paris@euroacademie.com
mailto:contact@poloniadefrance.org
http://www.poloniadefrance.org
http://www.eco.amb-pologne.fr
http://www.petrus-sklep.com
mailto:lapetitepologne@orange.fr
http://adriana.margot.free.fr
http://www.wici.asso.fr
mailto:grazyna.fernandes@swisslife.fr
mailto:jowilhelmi@wp.pl


OU TR0UVER VOTRE PROChfilN "DZIEŃ DOBRY" ?
Dzień D ob ry

Derniernumerol euro 
AFPE - 240, rue de Rivoli - 75001 Paris 

(parter, w podwórzu) - metro: Concorde

PLACE MAURICEBARRES 
(Kościół Polski Concorde)

WI i II lub w II i III niedzielę miesiąca 
Metro: CONCORDE

Consulat de Pologne a Paris 
5, rue Talleyrand - 75007 Paris - m° lnvalides

Consulat de Pologne a Strasbourg 
2, rue Geiler - 67000 Strasbourg

Consulat de Pologne a Lyon 
79, rue Crillon ■ 69006 Lyon

Consulat de Pologne a Lille 
45, bd Carnot - 59800 Lille

Parafia pw. BOŻEGO MIŁOSIERDZIA 
20, rue Legendre ■ 75017 Paris 

Krypta kościoła St. Charles de Monceau

Centre Scientifiąue de !'Academie Polonaise de Paris 
74, rue Lauriston, Paris 16e - m° Boissiere

INSTITUT P0L0NAIS 
31, rue Jean Goujon, 75008 Paris - m°: Alma Marceau

BIBLIOTEKA POLSKA 
6, quai d'0rleans - 75004 Paris ■ m° Pont Marie 

Jacky Association ■ POLSKI SKLEP 
7, rue Rene Boulanger - 75010 Paris - m° Republique 

POLSKI SKLEP LA PETITE POLOGNE 
32, rue Bichat- 75010 Paris 
m° Goncourt ou Republique

POLSKI SKLEP PETRUS 
9, rue Chevreul ■ 75011 Paris - m° Nation 

SKLEP POLSKI-ADRIANA & MARGOT 
Organisation de banquets 

14, rue des Goncourt - 75011 Paris, m°: Goncourt

EGLISE DE LA MISERIC0RDE 
48 a, rue de la Fremondiere 

44220 Coueron (12 km a 1'ouest de Nantes)

Restaurants POLONAIS a PARIS
Restaurant POLONIA 

20, rue Legendre - 75017 Paris 
m° Villiers, Malesherbes ou Monceau

ASSOCIATION FRANCO-POLONAISE DU VAR 
8 cite Montety, Bd Cdt Nicolas - 83000 Toulon

ASSOCIATION «P0L0NAIS EN ALSACE»
La Maison des Associations, la place des Orphelins 

67200 Strasbourg

CHARCUTERIE «DOMOWA»
MAISON STECLEIN 

31, rue du Carnelin 77400 Dampmart (Lagny)

BPC ET MILLENIUM 
Bank, w którym mówi się po polsku 

Metro Opera 
sortie RER Auber 

5-7 rue Auber - 75009 Paris

Eglise de ST. LEU-ST. GILLES 
84, rue Sadi Carnot - 93170 Bagnolet

PARAFIE - M ISJE KATOLICKIE - MSZE ŚW IĘTE
PARAFIA pw. BOŻEGO M IŁOSIERDZIA  

20, rue Legendre - 75017 Paris 
tel./fax : 01 43 80 24 08

M sze św ięte w  n iedzielę i św ięta  
o godz. 11.00 - Krypta St. C harles de M onceau  

22 bis, rue Legendre  
w  dni pow szednie : godz. 19.00 - Kaplica Domu  

Kom batanta; 20, rue Legendre

KAPLICA SAINT JOSEPH  
53, rue de la Republique  

95-M ontigny Les Corm eilles  
M sze św ięte w  n iedzie lę  o godz. 9 .30  

Kościół SAINT MARTIN  
27 G randę Rue - 95-M ontigny Les C orm eilles  

M sze św ięte w  n iedzie lę  o godz. 11.00  
Ks. Piotr Andrzejew ski 

Tel. 01 39 97 64 85 - Fax : 01 39 78 31 75

DUSZPASTERSTW O AKADEM ICKIE  
I RODZIN «DAR»

KAPPLICA NIEPOKALANEGO POCZĘCIA N.M.P. 
52, avenue Laplace - 94 110 Arceuil 

RER B stacja Laplace,
11 min. od Katedry Notre Dame 

Tel. fa x :0 1  49 12 15 30  
M sze św. w  n iedzie lę  i św ięta :

9.00 i 11.30
Katecheza w niedzielę w roku szkolnym : 10.30

PARAFIA N.D. DE LA M ISERICO RD E  
48 a, rue de la Frem ondiere - 44220 COUERON  

(12 km a l’ouest de NANTES)
T e l . : 06 83 58 69 46 

Messes le dim anche a 10 h 00

PARAFIA pw. Św. GENOWEFY  
18, rue C laude Lorrain - 75016 Paris 

te l./fax : 01 45 20 51 47 
Msze św. w niedzielę i święta : 9.30,11.30,18.00  

w dni powszednie : godz. 18.00

PARAFIE MISJI KATOLICKIEJ 
OISE * CREIL - Kaplica, 19, rue Delattre de 
Tassigny - w każdą I niedzielę miesiąca o 11.00
• COMPIEGNE - Kościót St Lazare, 37 bis rue St 
Lazare - w każdą IV sobotę miesiąca o 18.00
• PASSEL - Kościót Parafialny w Passel, koto 
Noyon, w każdą III niedzielę miesiąca o 9.00 
PONT ST MAXENCE, Kościót Parafialny, w każdą 
III sobotę miesiąca o 18.30
PMK - MEAUX • Kaplica Ste Genevieve, rue de la
Visitation : w I niedzielę miesiąca o 9.00,
w III niedzielę miesiąca o 11.30
PMK - REIMS • Kaplica Homme St-Louis, 2, rue
Noel, w każdą II i IV niedzielę miesiąca o 9.30
PMK - S O ISSO N S • College St Paul, 43, rue de
Paris, w każdą II i IV niedzielę miesiąca o 11.30
ks. Tadeusz Kardyś, tel. 01 60 22 91 78
te l.: 06 23 29 10 22 - m a il: tadeusz.kardys@wp.pl

PARAFIA PW. ST. LEU - ST. GILLES  
84, rue Sadi C arnot - 93170 Bagnolet 

te l./fax : 01 43 62 91 69  
M sze św ięte w  n iedzie lę  i św ięta : godz. 12.30

POLSKA MISJA KATOLICKA W ST DENIS  
Kościół St Denys de TEstree 

300 m przed Bazylika de S t-Denis  
M etro : S t-D enis B asilique  

Ks. Rom an W rocław ski 
M sze św ięte w  n iedzie lę  i św ięta : godz. 9.30

POLSKA M ISJA KATOLICKA  
Damm arie les Lys 

Parafia Podwyższenia Krzyża Św.
81, rue Adrien Chatelin- 77190 Damm arie les Lys 

Ks. Bogusław Brzyś (T e l.: 01 60 69 66 06) 
M sze św ięte w  niedzielę i św ięta : 11.30

PARAFIE MISJI KATOLICKIEJ W REGIONIE CENTRE 
Ks. Stanisław Kata - tel. 02 38 80 00 66

• Orleans - Kaplica Sw. Józefa, 4, rue Robert de 
Courtenay, w niedzielę i święta : godz. 11:00
• Tours - Kościót Sw. Pawła w III niedzielę miesiąca 
o 15:00 • Le Mans - Kaplica Sióstr Miłosierdzia,
14, rue de la Paille - w II niedzielę miesiąca o 15:00
• Montargis - Kościół Ste Therese de TEnfant Jesus 
59 bis, rue Roger Salengro - w I niedz. miesiąca 15:00
• Gien - Kościół Ste Jeannne d A rc ,, place du 
Chateau - w IV niedz. miesiąca o godz. 15:00

NOWOŚĆ co m iesiąc i za darmo Gazeta DZIEŃ DOBRY
dostępna W  Banku |^BanqueBCP Millenniurn (Bank w  którym  mówi się  po polsku) 
Metro OPERA • Wyjście RER : AUBER • 5-7 , rue Auber - 75009 Paris • Tel.: 01 44 71 72 83 - 01 44

mailto:tadeusz.kardys@wp.pl


SZUKAM PRACY 
RECHERCHE D'EMPLOIS

OFERTY PRACY 
OFFRES D'EMPLOIS

Pour faciliter la comprehension, beaucoup doffres dempiois sont publiees en polonais.
Sauf cas exceptionnel ou l employeur parle le polonais, les negociations sont uniquement en 
franęais.

Aby ułatwić zrozumienie, wiele ofert pracy publikownych jest w języku polskim. Poza 
wyjątkowym i przypadkami, gdzie pracodawca mówi po polsku, rozmowy o zatrudnieniu  
odbywają sie w języku francuskim.

EUROJOB POLSKA
AGENCE DE TRAVAIL , 
TEMPORAIRE 
JNTRACOMMUNAUTAiRE 
EUROJOB POLSKA

• ompetence
• xperience

• ecrutement ‘sur mesure’

* ersonnel qualifie

* ontrat de courte et de longue duree

* ecteur: Batiment, Industrie, Hótellerie

Mandataire Commercial en France:
EUROJOB CONSULTING

176, rue de Rivoli, 75001 Paris, tel. 01.58.62.28.51, fax 01.49.26.09.84 
e-mail: praca@eurojobpolska.pl 

www.eurojobpolska.pl

LOCATION STUDIO
U rg e n t: Studio a louer pres de Paris 

pour une ou deux personnes  
serieuses e t stables  

p a rla n t franęais, anglais ou russe. 
T e l . : 06  32 38  33 60

Sprzedam  now y, luksusowy, dw up oziom ow y  
a p a rta m e n t 62 m 2 w  Zakopan em . Garaż, 
balkony, w idok na góry.
Vends un luxueux a p p a rte m e n t n eu f sur 2 
niveaux, 62 m 2 a Zakopane.
P arking, balcons, vue sur m o n tag n e .

T e l . : 06  63 46  4 9 1 7

D IV E R S

POUR INVESTISSEMENT OU ACTIVITES INTERNATIONALES 
VENDS IMMEUBLE A METZ

• 12 minutes de la gare TGV
• 50 km de LUXEMBOURG VILLE
• 50 km de l'ALLEMAGNE

Pour informations et renseignem ents:
06 86 99 40 74 ou 00 336 86 99 40 74 
Do inwestycji lub działalności międzynarodowej 
Sprzedaję nieruchomość w  Metz

• 12 m inut od dworca TGV
• 50 km od MIASTA LUXEMBURG
• 50 km od NIEMIEC

Aby uzyskać dodatkowe informacje, dzwonić 
pod n r : 06 86 99 40 74 lub 00 336 86 99 40 74

PHARMACIENNE, 30 ans, 
etablie en region parisienne souhaiterait 
rencontrer (vue mariage) medecin specia- 
liste ou pharmacien franęais ou polonais 

d'excellente education acceptant 
de vivre et travailler en banlieue parisienne. 
Courrier: DZIEŃ DOBRY - Annonce 91.49.600  

240 Rue de Rivoli - 75001 -PARIS 
In te rn e t: www.wirtualnafrancja.com

Firma transportowa oferuje: 
Przeprowadzki we Francji i  do Polski 
Transport samochodów i materiałó w 

oraz wszystkie zlecenia 
od 1 kg do 2 4 1 (33 palety) 

tel. -.066944 28 20

R E C H E R C H E  D 'E M P L O IS

75 49 001 Femme auxiliaire de vie avec experience 
et references cherche emploi de gardę de jour ou 
de nuit, du lundi au vendredi. T e l.: 06 83 93 83 03

75 49 002 Jeune fem m e polonaise parlant cour- 
ram m ent le franęais cherche un emploi a temps 
plein (dedare) de preference Paris ou proche ban
lieue. T e l.: 0 615  54 68 91.

O F F R E S  D 'E M P LO I
Maison de R e tra ite  P ublique S ain te  Em ilie

situee en region parisienne
recherche 3 INFIRMIERES DIPLOMEES

salaire n e t 1 800 € par mois

P aństw ow y Dom Em eryta S ain te  Emilie
w  reg ion ie  paryskim  (Hauts de Seine)

poszukuje 3 PIELĘGNIAREK Z DYPLOMEM
w ynagrodzen ie  m iesięczne n e tto  1 800 € 

K o n ta k t: M adam e Ferrand 
01 41 90  25 70 (0331 41 90 25 70)

75 49 000 Firma specjalizująca się w  instalacjach 
wodno-gazowych zatrudni kw alifikow anego  
hydraulika. Uregulowany pobyt stały, karta pracy. 
Zatrudnimy również m urarza-płytkarza kwalifiko
wanego na kontrakt stały. Dzwonić z propozycją 
na nr 0 610  28 37 50 - Pan Pinkowski - Firma Halina 
Renovation.

01 49 001 - Entreprise d'electro-montage recrute 
et embauche en CDI un conducteur de travaux  
deiectricite franco-polonais a son agence de 01- 
Saint Genis Pouilly. T e l.: 04 50 28 36 70. Fax : 04 
50 28 36 69.
E -m ail: wojciechowska@fabricom.pl

94 49 002 - Cherchons dame de menage proche 
de Vincennes 4x3 heures par semaine, dedaree. 
References demandees. Tel. 06 74 37 36 64.

w w w .w irtualnafrancja .com  19
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C e n t r e  d ’A f f a i r e s  E u m p e e n
Credtion d’Entreprises a|an|~
Formalites RC-RM ■ Domiciliations commerciales 
OffshoreCompanySpecialists K  B j 3  E |vg 2 4  h

et R egistre  de C om m erce
a l etranger en 24 H D E  C A P I T A L

175, rue de Paris-93100 M O NTREUlLTel : 0 1  4 8  1 8  7 0  0 0  CAE175@wanadoo.fr
N0UVEAU : Toutes les p e tites  annonces deposees a Dzień  
Dobry M ag azin e , pour e tre  publiees dans l ed itio n  du mois 
su ivan t, d o ive n t im p e ra tiv e m e n t e tre  parvenues a la redac- 
tio n  le 15 du m ois precedant la sortie  du jo u rn a l. Elles sont 
mises des reception  e t  sans aucun su p p lem en t sur le s ite  du 
jo u rn a l.w w w .w irtu a ln a fra n c ja .c o m  
(10  0 00  a 12 000  connexions jo u rn a lieres)

NOWOŚĆ : W szystkie ogłoszenia drobne, aby zostały opu
b likow ane w  bieżącym  num erze M agazynu Dzień Dobry, 
w inny  być złożone do redakcji najpóźn ie j do 15-go poprzed
niego m iesiąca. Są one um ieszczane natychm iast, bez doda
tkow ych kosztów, na stronie in te rn e to w e j gazety  
w w w .w irtu a ln a fra n c ja .c o m  
(10  000  do 12 000  w iz y t d zienn ie

Uwaga : Dla lepszego zrozumienia, teksty sa podane w  języku polskim, ale rozmowy o pracę są po francusku.

Comment identifier le lieu oii se trouve l emploi Jak znaleźć miejsce pracy podanych ogłoszeń? 2
propose : les 2 premiers chiffres de l'annonce pierwsze cyfry wskazują departam ent we Francji
indiquent le departem ent de France ou se situe w  którym  znajduje się podana oferta.
1'offre d'emploi.

IL E -D E -F R A N C E  
9 5

7 8  M 93
92 9 4

7 6  8 0  9176 SI0 2  0 8

6 2 5 9
7 7

75 49 003 - Firma zatrudni glazurnika do pracy na 
terenie Paryża i regionu paryskiego.
Tel. : 01 46 71 47 20 lub 06 26 58 10 45

93 49 004 - Familie franęaise recherche jeune  
f ilie  (polonaise) pour garder petite  filie  de 4 
mois. Emploi pour longue duree (1 an m inimum). 
Experience dans la meme activitee souhaitee. 
Horaires : 8 h a 19 h dont 1 heure de m enage/ 
repassage. Repos samedi et dimanche. Lieu de 
travail a 5 km de Paris par RER Bus (participation 
aux frais de transport). T e l.: 06 80 73 80 27

Nous creons des Societes et Entreprises toute naturę 
sur la FRANCE pour des ressortissants toutes N ationa lites: 

Polonais, Roumains, Bulgares, Slovenes, Slovaques,Tch&ques, 
Hongrois, Franęais, e tc . . .  (exem ple: le Batiment).

Nous domicilions egalement ces entreprises.

Zakładamy spółki i Przedsiębiorstwa w  każdej form ie prawnej 
na terenie FRANCJI dla obywateli wszystkich narodowości: 
polskiej, rumuńskiej, bułgarskiej, słoweńskiej, słowackiej, 

czeskiej, węgierskiej, francuskiej, itp.
(w  branży budowlanej i innych).

Udostępniamy także adresy na siedziby tych firm .
BERTRAND  

Conseil en entreprises  
Doradztwo w zakresie Spółek/Księgowości/Podatków

Dom iciliation Paris Off-Shore
161, ru e  d e  la  R oguette  - 75011 P a r is  

S u r rendez-vous. T el. : 01 43  56  73 03

ROMANOFF/Zrzeszenie przedsiębiorstw krajów Europy Wschodniej 
proponuje prace podwykonawcze w Paryżu i okolicach 

R O M A N O F F /G ro u p e m e n f Entreprises p ays de  l'Est 
p o u r ra it  o f f r ir  tra v a u x  e n  sous tra ita n c e  

su r la R e g io n  P aris ienne.

78 49 005 Szukam opiekunki. Polsko-francuska 
rodzina zamieszkała w  Wersalu zatrudni legal
nie na pełny e ta t (8h-19h30) od lutego 2008  
opiekunkę do dzieci znająca biegle język fran
cuski, z doświadczeniem i referencjami. Osoba 
będzie zajmowała się dwójką dzieci oraz domem. 
Kontrakt przewisuje osiem tygodni płatnych 
wakacji. T e l.: 01 39 51 36 09.

44 49 006 Firma budująca domki jednorodzinne 
poszukuje kafelkarza do pracy na nowych pla
cach budowy domów. Umiejetnosci/kładzenie  
podkładów, kładzenie kafelek i fajansu.

Pracownik w ykwalifikowany z doświadczeniem  
6-miesięczym. 35 godz. tyg. W ynagrodzenie 
miesięczne 1.450 €.
SARL HAVUZ Pani ASLAN tel.: 02 40 07 52 59

81 47 007 Piekarnia-C iastkarnia zatrudni 
sprzedawcę lub sprzedawczyni. W ymagane  
doświadczenie: od roku do 3 lat na podobnym 
stanowisku. 15 godzin tygodniowo, ale może być 
dłużej według potrzeby. Praca w  sobotę i w  nie
dziele. Stawka godzinna 8,44 €. Kandydatury +  
CV wysyłać e-mail do Pani VANTILCKE na adres 
paioucastres@wanadoo.fr

77 49 008 Poszukujemy pokojowca lub pokojówkę. 
20 godzin tygodniowo. Stawka godzinna 8,44 €.
2 dni wolne tygodniowo, (co drugi weekend wol
ny) Niezbędny środek transportu w  weekendy. 
PaniQUERETel.:02 99 32 32 21

CH 49 009 Restauracja gastronomiczna 10 km 
od Lausanne (Szwajcaria) pilnie poszukuje szefa 
sekcji (chef de partie). Możliwość zakwaterowa
nia. Tel.: 00 41 21 882 29 50.

www.le-moulin-assens.ch
29 49 011 Firma specjalizująca się w  instalacjach
wodno-gazowych poszukuje hydraulika urządzeń

20 w w w .w irtualnafrancja.com
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NOUVEAU : Toutes les p e tites  annonces deposees a Dzień Dobry M ag azin e , pour e tre  publiees dans 1'edition du m ois sui- 
v a n t, do iven t im p e ra tiv e m e n t e tre  parvenues a la redaction  le 15 du m ois precedant la sortie  du jo u rn a l. Elles sont mises 
des reception  e t sans aucun su pp lem en t sur le s ite  du jo u rn a l. w w w .w irtu a ln a fra n c ja .c o m  
(1 0  0 00  a 12 000  connexions jo urn a lieres)
NOWOŚĆ : Wszystkie ogłoszenia drobne, aby zostały opublikow ane w  bieżącym  num erze M agazynu Dzień Dobry, w inny  
być złożone do redakcji najpóźn ie j do 15-go poprzedniego m iesiąca. Są one um ieszczane natychm iast, bez dodatkow ych  
kosztów, na stronie in te rn e to w e j gazety

grzewczych do prac na nowych placach budowy i 
przy pracach renowacyjnych . Wymagany dyplom  
zawodowy BEP lub CAP hydraulika i roczne 
doświadczenie. 35 Godzin tygodniowo. Stawka 
godzinna od 8,50 do 12 €. Kontakt Pan SENECHAL, 
Firma CARN SENECHAL Tel.: 02 98 27 91 43

92 49 012 Poszukujemy praczkę (lingere) 
Wymagane doświadczenie : od roku do 3 lat. 35 
godzin tyg. Godz. pracy zmienne. Wynagrodzenie 
miesięczne od 1.300 do 1.500 € +  premia +  jed
zenie. Kandydatury wysyłać e-maN'em do Pani 
M artine Moissette na adres: 
martine.moissette@acsc.asso.fr

78 47 013 Piekarnia-Ciastkarnia zatrudni dyna
micznego i um otyw ow anego sprzedawcę. 
Akceptujemy początkujących. Zatrudnienie na 
stałe. 35 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie 
miesięczne od 1.480 do 1.540 €. 2 dni przerwy 
tygodniowo (praca w  sobotę i w  niedziele). 
Kandydatury wysyłać e-mail'em do Pani DROUIN 
na adres: secretariat@marniere-primeurs.fr

CH 49 014 Restauracja gastronomiczna 1'Auberge 
de Bogis-Bossey (Szwajcaria) oddalona 1 km od 
Divonne pilnie poszukuje szefa sekcji (chef de 
partie) (m ile widziany mieszkaniec strefy przygra
nicznej). Kontakt Pan OLIVIER MARTIN :
00 41 22 776 63 26 lub 00 41 79 431 34 60 
omartin@auberge-bogis-bossey.ch

31 49 015 Firma specjalizująca się w  instalacjach 
wodno-gazowych poszukuje hydraulika urządzeń 
grzewczych z umiejętnością czytania dokumen
tacji technicznych. Znającym się na zakładaniu rur 
oraz na pracach łączeniowych. 35 godzin tygod
niowo. Wynagrodzenie miesięczne od 1.750 do 
2.100 €. Kandydatury wysyłać e-mail'em do Pana 
Francis na adres francis@globempioi

67 49 016 Poszukujemy pokojowca lub pokojówkę. 
5 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie miesięczne 
od 185 do 210 € przez 12 miesięcy +  premia. 
Kontakt Pani DIENNER 03 88 56 34 86

75 49 017 Sklep rzeźniczy zatrudni na stale (CDI) 
sprzedawcę. Zdobyte doświadczenie: od 5 do 
10 lat. Wymagany jest CAP rzeźnika. 39 godzin 
tygodniowo. Wynagrodzenie miesięczne od 1.500 
do 1.600 €. Tel.: 0 6 1 6  14 50 00

CH 49 018 - Restauracja gastronomiczna w  
Szwajcarii (1 gwiazdka w  rankingu Michelin) 
poszukuje kelnera (dem i-chef de rang). 
Kandydatury oraz CV wysyłać do Pani Veronique 
JORIS Hotel des Alpes 1937 Orsieres.
Tel. 00 41 27 783 11 01 mail: les.alpes@dransnet.ch

77 49 019 Poszukujemy stolarza do pracy w warszta
cie z CAP second oeuvre w budownictwie. Wymagane 
doświadczenie: od 2 do 4 lat. Wynagrodzenie 
miesięczne od 1.750 do 1.900 €.

39 godzin tygodniowo. Kandydatury oraz CV 
wysyłać e-m ail'em  do Pana Michel ZILLI0X na 
adres:
mzprod@wanadoo.fr

59 49 020 Firma murarska zatrudni hydraulika. 
Wymagane doświadczenie: od 3 do 10 lat. 39 
godzin tygodniowo. Wynagrodzenie miesięczne 
od 1.500 do 1.600 €. Kandydatury oraz CV wysyłać 
do Pani LEGNAME na adres Groupe LEMAGNE 169 
Rue Chaussee Gramme 59200 Tourcoing

35 49 021 Supermarket zatrudni pomocnika na stoisku 
rybnym, wymagane jest roczne doświadczenie na 
podobnym stanowisku. 35 godzin tygodniowo. Stawka 
godzinna 8,44 € +  13 pensja +  premia. Proszę zgłosić 
(V  w Centrum dystrybucji Leclerc (Pan lub Pani Josset) 
Zacdu ParcRN 12 Route de Rennes 35133 Lecousse

CH 49 022 Nowoczesny Bar-Restauracja L'Esquinade 
-  Kuchnia Fusion Geneve poszukuje dla swojego 
rozwoju młodszego szefa lub pomocnika kucharza 
pełnego motywacji CDI (zatrudnienie na stale) Od 
zaraz. Zamknięte w weekendy.
Pan Abello 00 41 22 731 91 91 
e-m ail lesquinade-megeve@wanadoo.fr

56 49 023 Zatrudnimy od zaraz stolarza do pracy 
w warsztacie. Akceptujemy począdkujacych. 39 
godzin tygodniowo. Stawka godz. od 9 do 11 €. 
Tel. Pan Genot 02 97 49 01 30

80 49 024 Firma instalacji i sprzętu termicznego 
zatrudni hydraulika brygadzistęzdoświadczeniem  
od 5 do 10 lat. 39 godzin tygodniowo. Stawka 
godzinna od 10 do 11,50 € +  premia +  samochód. 
Kandydaturę wysyłać do E.C.S. Goret e-maiTem na 
adres: ste.ecs@wanadoo.fr albo pocztą na adres 
ECS Goret 9 Rue de 1'Hirondelle 
80110 Le Plessier ROZAINVILLIERS

74 49 025 Sprzedawca lub sprzedawczyni pro
duktów świeżych na czas nieokreślony (CDI). 
Początkujący akceptowani. 30 godzin tygodniowo. 
Miejsce pracy Sallanches (74). Wynagrodzenie 
miesięczne 1.297€. Erie Farbos 04 50 58 03 38

CH 49 026 Restauracja gastronomiczna w  
Genewie (1 gwiazdka w  rankingu Michelin) pilnie 
poszukuje kelnera „responsable de salle". Wyma
gane jest doświadczenie na podobnym stanowis
ku. Angielski w  mowie. Dobra znajomość w in. 
Restauracja zamknięta w  sobotę i w  niedziele. 
Kontakt: 00 41 78 680 35 28

CH 49 027 Hotel Relais Alpin poszukuje kelne
rów lub kelnerek mówiących po niemiecku i 
angielsku od 20 grudnia 07 do 20 października 
2008. Zakwaterowanie lub jedzenie na miejscu. 
Dobre wynagrodzenie dla osób skrupulatnych. 
Kandydaturę wysłać na adres: Hotel Le Relais Alpin 
1862 Les MOSSES SUISSE Tel: 00 41 24 491 05 00 lub 
mail: relaisalpin@bonellihotels.ch

EUROJOB POLSKA J T ' ” •

otełarstwo / Gastronomia

udownictwo

rzemysł

Oferujemy długoterminowe kontrakty 
i legalna prace we Francji

OSIEDLE „ZIELONE WZGÓRZE' 
w Krakowie - Krzeszowicach

Inwestycja p rzew idu je  realizację szeregu 
budynków  w ie lo rodz innych. 

Kompleks m ieszkalny składać się będzie 
z siedm iu i dwóch połączonych ze sobą 

trzykondygnacyjnych  segm entów . 
Każdy segm ent będzie m ieścił 

8 jednopoziom ow ych  lokali 
m ieszkalnych. Projekt p rzew idu je  

pow stanie  72 kom fo rtow ych  m ieszkań 
1,2,3 i 4 -poko jow ych  

o m etrażu od 37 do 89 m 2

CENA SPRZEDAŻY:
Cena za 1 m2 powierzchni użytkowej brutto  

5189,50 parter 
5296,50 zł pozostałe kondygnacje.

Cena mieszkania obejmuje również miejsce 
parkingowe na zewnątrz budynku

TERMIN REALIZACJI:
Rozpoczęcie prac październik 2007  

Zakończenia prac czerwiec 2009

Kontakt: A nd rzej M iśko  
Biuro tel. 0048/012/662-99-40  

Kom . 0048 697-425-861

87 49 028 Poszukujemy wykw alifikow anego  
dynamicznego i samodzielnego stolarza do pra
cy w  warsztacie do konstrukcji płyt, oszalowań, 
szkieletów i różnych wyrobów z drzewa. 35 god
zin tyg. Wynagrodzenie mies. 1.400 €. Kontakt: 
MULTIB0IS - 75 rue du MAS LOGE - 87000 LIMOGES 
Tel. 05 55 43 22 55

75 49 029 Piekarnia-ciastkarnia zatrudni sprzedawcę 
lub sprzedawczyni. Doświadczenie: od roku do 5 lat. 
41 godzin tyg. Stawka godzinna 8,61 €. Kandydatury 
wysyłać e-mail'em do Mine Laetitia Durieupeyrou na 
adres: laetitia.durieupeyrou@maison-kayser.com
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NOUVEAU : Toutes les p e tite s  annonces deposees a Dzień Dobry M ag azin e , pour e tre  pub liees dans 1'edition du mois sui- 
v a n t, d o ive n t im p e ra tiv e m e n t e tre  parvenues a la redaction  le 15 du m ois precedant la sortie  du jo u rn a l. Elles sont mises 
des reception  e t  sans aucun su p p lem en t sur le s ite  du jo u rn a l. w w w .w irtu a ln a fra n c ja .c o m  
(10  0 00  a 12 0 00  connexions jo u rn a lie re s ).
NOWOŚĆ : W szystkie ogłoszenia drobne, aby zostały opu blikow ane w  bieżącym  num erze  M agazynu Dzień Dobry, w inny  
być złożone do redakcji najpóźn ie j do 15-go poprzedniego m iesiąca. Są one um ieszczane natychm iast, bez dodatkow ych  
kosztów, na stronie in te rn e to w e j gazety  w w w .w irtu a ln a fra n c ja .c o m  
(1 0  0 00  do 12 0 00  w iz y t d z ien n ie

GAGNEZ DU TEMPS p o u r  LIMMATRICULATION
de v o t r e  VEHICULE que vous ramenez en Pologne 

(Paris - Region parisienne)
T e l. : 06 21 74 42 77

Assistance et traduction aupres des vendeurs automobiles

Francuz pochodzenia polskiego, mówiący po polsku, zajmuje się 
zakupem samochodów na zlecenie (w każdej cenie) 
+ papiery administracyjne, ubezpieczenie, dowód rejestracyjny 
t e l . : 0 621 7 4  4 2  7 7  lu b  : 0 0  33  621 7 4  4 2  77

27 49 030 Zatrudnimy sprzedawcę lub sprze
dawczyni do sprzedaży owoców i w arzyw  na 
rynku. Wymagana jest umiejętność prowadze
nia stoiska i zdolność matematyczne. Wymagane 
doświadczenie: od roku do 3 lat. 44 godzin tygod
niowo. Praca w  soboty. Stawka godzinna 8,44 €. 
Kontakt: M. Bosnay - LE PANIER DE JULIE 
Les Chesnets 356 Rue du Petit Puit 27300 Bemay

CH 49 031 Hotel Victoria CH-3967 VERG0RIN 
(Szwajcaria) zatrudni od 20 grudnia szefa 
kuchni um iejący pracować sam odzielnie z 
dobra znajomością gastronomii oraz kelnerkę z 
m otywacja. Kandydatury wysyłać droga pocz
towa lub faxem 00 41 27 455 40 57, e-m ail infoffi 
victoria-vercorin.ch

45 49 032 Poszukujemy cieśla do budowy 
szkieletów domków z drzewa, wym agany jest 
CAP budowlany second ceuvre. W ymagane 
doświadczenie: od roku do 5 lat. 35 godzin tygod
niowo. Stawka godzinna od 9 do 10 € +  doda
tkowe ubezpieczenie +  jedzenie. Tel. Pan GARCIA 
SG BOIS 02 51 46 53 16

34 49 033 Firma murarska zatrudni tynkarza  
mającego od 5 do 10 lat doświadczenia. 35 god
zin tygodniowo. Wynagrodzenie odpowiadające 
branży budowlanej. Praca na rożnych placach 
budowy. Kontakt Pan SI RE - Tel.: 06 86 38 75 48

63 49 034 Z okazji otwarcia baru-restauracji, 
poszukujemy kelnera lub kelnerkę w  godzinach 
popołudniowych od poniedziałku do piątku. 20 
godzin tygodniowo. Wynagrodzenie 750 € przez 
12 miesięcy. Kandydatury oraz z CV wysyłać na 
adres: Mansare Securite Privee (Pan Dominique 
MANSARE) 22 Place de Jaude - 63000 CLERM0ND 
FERRAND

62 47 035 Firma gipsiarska poszukuje tynkarza z 
2 letnim  doświadczeniem do tynkowania mecha
nicznego na zewnątrz. Firma wym aga bardzo 
dokładnej pracy. Wymagane jest prawo jazdy. 
Stawka godzinna 8,44 €. Kontakt: Entreprise 
LANUSSE (Pan D0NNEZ) 147 Bid Victor Hugo 
621100 CALAIS

62 49 036 Producent werand z drzewa i a lum i
nium poszukuje stolarza do pracy w  warsztacie 
z BEP stolarza, z co najmniej 3 letnim  stażem  
pracy nad alum inium . 35 godzin tygodniowo. 
Stawka godzinna do negocjacji w  zależności od 
umiejętności od 9,00€. Kontakt Pan RNVERSE (MD 
C0NCEPT Sari) Tel.: 03 21 42 07 07

31 49 037 Bar-snack-PMU poszukuje
kelnera „garęon lim onadier". W ymagane  
doświadczenie: od roku do 5 lat. 35 godzin tygod
niowo. Godz. pracy zmienne. Stawka godzinna 
od 8,50 € do 9,50 €. Zgłosić się z CV pod adresem: 
EXCALIBUR Cafe (Pani Calvet) Place de la Mairie 31- 
180 CASTELM0UR0U

CH 49 038 Restauracja poszukuje kelnerkę. 
Zakwaterowania i jedzenie. Kandydatury oraz 
z CV wysyłać na adres: Restaurant de la Tour CH 
1653 CATEL SUR M0NTSALVENS (Szwajcaria)
Tel.: 00 41 26 921 08 87

35 49 039 Poszukujemy stolarza do realizacji 
szkieletów, okien, parkietów itd. Wymagany jest 
CAP. Wymagane doświadczenie:, co najmniej 3 
lata. 35 godzin tygodniowo. Stawka godzinna
11,00 €. Kontakt Pan Loic R0USSEL 
Tel: 02 99 88 32 60

44 99 040 Firma pokryć podłogowych i ściennych 
zatrudni kaflarza przy budowach nowych. Praca 
w  sobotę uposażenie +  godziny nadliczbowe

płatne dodatkowo. Wymagane prawo jazdy. 44 
godzin tygodniowo. Wynagrodzenie miesięczne 
od 1.700 € do 1.800 € +  nadgodziny. Kandydatury 
oraz z CV wysyłać na adres: pan KUTLU KAR0LUX 
26 Rue Traversiere 44300 NANTES

20 49 041 Zatrudnimy kelnera lub kelnerkę, osoba 
będzie odpowiedzialna za serwis w  barze. 
Zdobyte doświadczenie: od 2 do 3 lat.
Kuchnia tradycyjna. Kontakt: Pani BRAKHA 
Residence U palmu Quai pascal PA0LI 20 -  PORTO 
VECCHI0 (od 17.00)

CH 49 042 Luksusowy hotel w  Alpach szwajcarskich 
(strefa francuska) poszukuje na przyszły sezon 
zim owy 2007-2008 recepcjonistę, szefa sekcji 
(chef de partie), chef de rang, barmana, poko- 
jowca lub pokojuwkę, aby uzupełnić dynamiczny 
zespól już istniejący. Kandydatury udokumento
wane zdjęciem wysyłać na adres: Grand Hotel Du 
Parc CH 1884 VILLARS SUR 0LI0N (Szwajcaria) lub 
e-m airem : info@parvillars.ch

06 49 043 Firma poszukuje stolarza, (który zastąpi 
szefa podczas jego zwolnienia lekarskiego) do 
produkcji ruchomych m ebli. 35 godzin tygod
niowo. Wynagrodzenie do negocjacji w  zależności 
od um iejętności. Ste C0RRENTI ALESSANDRO 
Kontakt: ALESSANDRO C0RRENTI 06 89 55 26 06

57 49 044 Firma pokryć ściennych i podłogowych 
zatrudni kaflarza. Umiejetnosci/kładzenie fa jan
su, m ozaiki. Wymagane jest CAP budowlane i 
doświadczenie: od 2 do 3 lat.
35 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie miesięczne 
od 1.700 do 1.900 € +  samochód +  dodatkowe 
ubezpieczenie. Kandydatury +  CV wysyłać na 
adres: Pani DEJODE LAS DE CARREAU 7 Impasse 
des Poiriers 57420

93 49 045 Vous etes Polonais (Polonaise). Vous 
pouvez travailler en France a votre compte en 
toute legalite avec une domiciliation commer- 
ciale a tres faible cout et sans apport de Capital. 
Votre inscription au registre du commerce ou au 
registre des metiers en 1 jour.
Jestes Polakiem (Polką). Możesz pracować na 
swoje konto i całkowicie legalnie we Francji z sie
dziba handlowa po niskich kosztach bez wkładu 
kapitału. Zapis do Księgi handlowej lub Księgi 
Zawodów od pierwszego dnia. A.C.E. Creation 
d'entreprises - Offshore Company Specialists 
175 rue de Paris- 93100-Montreuil 
T e l.: 01 4 8 1 8  70 00

U J ^ T K
E x p r e s s
Agence de Travail Temporaire 
Agencja Pracy Tym czasowej

WORK EXPRESS Sp. z o.o.
ul. M. S ktodow skie j-C urie  22 
40 -058 Katow ice 
P ologne
tel.: +48 (32) 205 42 42 
fax: + 4 8 (3 2 ) 757 49 31 
w w w .w o rkexpress.p l
francja@ w orkexpress.p l

Recrutement et detachementde salaries polonais 

en France dans le secteur du BTP et de la production

Rekrutacja i oddelegowanie polskich pracowników  

Francji w  sektorze budow lanym  i produkcyjnym

POSZUKUJEMY
■ b ry g a d z is tó w
■ c ie ś li sza lu n ko w yc h
■ m u ra rz y
■ spaw aczy
■ e le k try k ó w
■ h y d ra u lik ó w
ze znajomością języka francuskiego

22 w w w .w irtualnafrancja .com
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Publiez vos Petites annonces - voici le form ula ire  
Les Petites annonces doivent parvenir a la redaction avant le 15 de chaque m ois

F o rfa it 3 lignes  (3 5  le ttre s , s ignes ou  espaces) - R y c z a łt  3  lin ijk i (3 5  lite r, z n a k ó w  lu b  o d s tę p ó w )
O ff re s  d 'e m p lo i  
F o r fa i t  3 l ig n e s  
O f e r t y  p r a c y  
R y c z a łt  3 l in i jk i

€ 2 2 ,5 0

Recherches d'emplois 
F o r fa it  3 lig n e s  
S z u k a m  p ra c y  
R y c za łt 3 l in i jk i  
€ 1 5 ,5 0

Lig nes supplem entaires - Linijki dodatkow e

€ 30 ,00 €  20 ,50

€ 3 7 ,5 0 € 2 5 ,5 0

€ 45 ,00 €  30 ,50

€  52 ,50 €  35 ,50

€  60 ,00 • € 40 ,50

€ 67 ,50 € 4 5 ,5 0

€ 75 ,00 € 50 ,50

€ 82 ,50 €  55 ,50

Enfranęais 

En polonais 

JE RENOUVELLE
mon annonce passee 
sous ref. n°

□ En franęais et en polonais 
Tarification de base x2

□
Pour un montant total TTC de 

JE REGLE: Cheque bancaire ou postał)
Mandat cash etabli a Dzień Dobry 

Especes (uniquement a notre Bureau)

Societe...............................................................................................................

Monsieur (P a n )[] Madame (Pani) [ ]  Mademoiselle (Panna)
N om .....................................................................................Prenom..................
Adresse................................................................................................................

N ° ......................Rue, avenue, lieu-dit...............................................................
Code postał Q  Q  Q  Q  V ille .........................................................

Tel. Fax

E-mail: .

f iS S C J R f iN C E S  T E M P O R f i I R E S  P O U R  E X P O R T f i T I O N  D E S  V E H K U L E S  

U B E Z P I E C Z E N I A  C Z f i S O W E  N f i  E K S P O R T  S f i M O C M O D Ó W

Samochody ciezarowe 
(powyżej 3 500 kg)

1 jour/dzień  = 138 € (552 zl)
3 jours/dn i = 160 € (640 zl)
5 jours/dni = 1 7 8 €  (7 1 2 zl) 
8 jours/dn i = 1 8 7 €  (748 zl)

10 jours/dn i = 205 € (820 zl)
15 jours/dni = 236 € (944 zl)

Documents a fourn ir: Carte grise - Permis de conduire - Facture d'achat (ou certificat de cession)
Potrzebne dokum enty: Carte grise - Prawo jazdy - Rachunek kupna (lub zaświadczenie darowizny) 

fitte n tio n : carte W-EXP0RT obligatoire pour traverser l'fillemagne 46 euros - dans toutes les Prefectures en France 
Uwaga : karta W -EXP0RT obowiązkowa do przekroczenia Niemiec 

4 6  euro - do nabycia w e wszystkich Prefekturach w e Francji

240, rac de Rivoli 75001 Paris • 01 47 03 90 00 • 01 47 03 90 02
(RDC - coar, parter w  podwórza) metro : Concorde (10 0  m od Kościoła Polskiego)

Biuro czynne : poniedz. - piątek od 10 :30-18:00 ) * W soboty Biuro czynne od 8 :30 do 13:00
T e l . : 0 6  0 9  0 2  8 4  17 (po zamknięciu Biura) BUREfia FERMĘ Da 22 DECEMBRE fiu 7 JfiNVIER 2008

MIĘDZYNARODOWA ZIELONA KARTA jest jedynym ważnym dokumentem umożliwiającym przejazd tranzytowy miedzy Francją a Polską. 
WAŻNE SĄ TYLKO WYDANE WE FRANCJI, KTÓRYCH UBEZPIECZALNIE MAJA SWOJĄ SIEDZIBĘ NA TERENIE FRANCJI.

Żaden inny dokument nie może jej zastąpić i nie zostanie uznany ani we Francji ani w Niemczech.
Nieprzestrzeganie tego obowiązku może kosztować w Niemczech od 750 do 1500 € i grozić unieruchomieniem samochodu, który od Polski będzie mógł 
wrócić na ciężarówce lub być holowanym. Ta sama kara (od 750 do 1500 €) może być także nałożona przez policję niemiecką podczas kontroli granicznej

przed wyjazdem do Polski.

Samochody osobowe 
(poniżej 3 500 kg)

3 jours/dni = 80 € (320 zl) 
5 jours/dni = 93 € (372 zl) 
8 jours/dni = 100 € (400 zl) 

15 jours/dni = 1 1 5 €  (460 zl) 
22 jours/dni = 1 4 0  € (560 zl)



Institut Prive France-Europe Connexion • Etablissement prive d’enseignement superieur
enregistre au Rectorat de l ’Academie de Paris 

S Z K O Ł A  J Ę Z Y K A  F R A N C U S K I E G O
• 20 godzin tygodniowo, STATUS STUDENTA - UBEZPIECZENIE
• 10 godzin tygodniowo i kursy “Jeune filie au pair”

zaświadczenia honorowane przez Prefekturę Policji i Ministerstwo Pracy _  I p p f  x
• 2 lub 3 razy w tygodniu, 4 lub 6 godzin zegarowych tygodniowo w
• Zajęcia w sobotę
• Przygotowanie do egzaminów DELF i DALF ^

Cena kursów : od 79 euros za miesiąc ZA PISY  NA RO K SZK O LN Y 2 007-2008

5, rue Sthrau -  75013 Paris Metro : NATIONALE, TOLBIAC, OLYMPIADES • bus : 62, 83, 27 

T e l . / f a x : 01 44 24 05 66 Site internet: http://ifec.free.fr »e-mail: ifec@free.fr

#P< La p e t i te
o I o g n c

32, rue Bichat - 7 5010  Paris 
m etro  G oncourt /  Republique  

Bus 46  - 75 (arret A libert et Goncourt) 
Tel.: 01 42 41 12 7 5 - F a x : 0 1  42 40 33 89  

lapetitepologne@ gm ail.com  
3 u v e r t : m a r d i,  m e r ., je u d i  e t  d im .  (lO h O O  - 1 9 h 3 0 )  

v e n d r e d i  e t  s a m e d i n o c tu r n e  1 0 h 0 0 - 2 2 h 0 0

Kupując przez internet : 
dostawa do domu

n a  t e r e n i e  P a r y ż a ,  d o  3  s t r e f y  w ł ą c z n i e

www.lapetite-pologne.com
Sklep Polski 
i Polski butik 

w  In te rn e c ie
W IE L K A  P R O M O C JA

z okazji otwarcia Butiku internetowego:
4 piwa 0,5 i (Żywiec, Tyskie, Lech, itp.)
ofiarowany do każdego zakupu! *

*  Do każdego zakupu powyżej 10 €, dla 300 pierwszych klientów. 
Rodzaj piwa według dostępności w  zapasach

SwissLife

Do zobaczenia

S z k o ła  J ę z y k a  F r a n c u s k ie g o

Ecole Privee NfiZfiRETH
Coars Prive d'Enseignement Superieur

d e c la r e  a  1 'A c a d e m ie  d e  P a r is  
16 lat doświadczenia w Paryżu !!!

Przygotowanie do egzaminów DILF. DELF. DfiLF, TCF
i na w yższe uczelnie we Francji

Zajęcia poranne, wieaorne, sobotnie;
68, rued'Assas, Paris 6<20, rue Marsoulan, Paris 12 -8  bis pl. de 1'Argonne, Paris 19 

te l: 01 43 03 38 33 • portable: 06 62 69 13 83 • Fax: 01 43 05 83 15

• S ta tu s  s tu d e n ta  • P ra w o  d o  p ra c y  n a  p ó ł  e ta tu
• U b e z p ie c z e n ie  w e  f r a n c u s k ie j S e c u r ite  S o c ia le

W W W
Zapisy cały rok szkolny.
-w. nazarethfamille.fr

A s s o c ia t io n  
Nazareth Familie 

COURS DE LfiNGUE
P0L0NAISE

tous niveaux, enseignement individuet 
ou en groupe • elements de civilisation 
polonaise, preparation linguistique 
pour contacts professionnels
• conferences, reunions • interpretariat 
en France et en Pologne • traductions 
P rz y g o to w u je m y  d o :
• Państwowych Egzaminów Certyfikatowych 
z języka polskiego jako obcego
• do matury francuskiej -  język polski LV 3 
tć l : 01 43  03  38 33
• p o rta b le  : 06  62 69 13 83  
. Fax : 01 43  05 83  15

www.nazarethfamiHe.fr

TRfHTECJR POLONfilS -  SKLEP POLSKI
14, rue des G on cou rt 75011 P aris metro: Goncourt / łigne 11

T ć l .  :  O l  4 7  O O  6 4  5 0  h t t p : / / a d r i a n a . m a r g o t . f r e e . f r
H o r a i r e s  d ’o u v e r t u r e  : d u  m a r d i  a u  s a m e d i : i  O h  1 9 h  d i m a n c h e  1 O h - 1 5 h  ( F e r m ę : ł u n d i )

WYROBY DOMOWE: Gołąbki, Pierogi ruskie, Pierogi z kapustą i  grzybami, Uszka zgrzybami, Bigos oraz Krokiety z pieczarkami. 
WYPIEKI DOMOWE: Sernik, Makowiec, Jabłecznik, P iernika ciasta owocowe.
Oraz: duży wybór wędlin, asortyment śledzi, ogórki kiszone, konserwowe, kapusta kiszona, p iwa i  alkohole.

EUROACADEMIE - kursy językowe, na 
które Cię stać: ANGIELSKI, FRANCUSKI, 

WŁOSKI, NIEMIECKI, HISZPAŃSKI i inne!
Tel. 06 86 36 28 92 • 189, av. Gambetta ■ 75020 Paris 

Zapraszamy!

DocteurYolande Zarzycki 
chirurgien-dentiste

45, rue du Caire - 75002 Paris

Tel. : 01 42 33 30 58
Zapisz się na studia w  Paryżu! 

ZARZĄDZANIE, PEDAGOGIKA, TRANSPORT, 
FILOLOGIA ANGIELSKA - Zapraszamy! Wyższa Szkoła 

Humanistyczno-Ekonomiczna w  Łodzi,
189, av. Gambetta - 75020 Paris - Rekrutacja trw a ! 

Tel. 06 86 36 28 92

TRAD UCTEUR A SSERM EN TE  
TŁUMACZ PRZYSIĘGŁY

Polonais • Franęais • Espagnol
Te l/Fax : 01 69  31 34  56 
M o b ile  : 06  32 16 79  90 
M a il : m w tra d @ n e u f. f r

U B E Z P I E C Z E N I * ?  (m ó w im y po polsku)
G r a ż y n a  L u b ic z  F e rn a n d e s

14, Residence du Lac BP 27 - 95880 Enghien Les Bains 
Tel: Ol 39 64 38 36 / 06 73 47 94 20 Fax : Ol 34 17 43 51 
E-mail : grazyna.fernandes.ag@swisslife.fr

KOMPLETNA OBSŁUGA KLIENTA PO POLSKU

W SZ ELK IE  U BEZP IECZEN IA  OSOB I FIRM : samochodowe 
ze stażem z Polski, mienie, OC, zdrowie, NW, lokaty, renty...

Dojazd pociągiem | K ie ru n e k  P on to ise  z G a r e  d u  N o rd  : S ta c ja  E n g h ien  les Bains.
Z d w o r c a  : zo s ta ć  n a  p e ro n ie  id q c  w  le w o , p o  w y jśc iu  w  p r a w o  u lic ą  C h a r le s  d e  G a u lle  d o  n° 5 2  bis 
i p rz e jś c ie m  m ię d z y  d o m a m i d o  k o ń c a  i w  le w o  p a s a ż  p o d  a r k a d a m i.
B iuro z a  w e jś c ie m  n° 14 d o  re z y d e n c ji.

Dojazd samochodem A  15 w  k ie ru n ku  C e rg y P o n to is e , z ja z d  n° 2  - A rg e n te u il O rg e m o n t p ra w y m  p a s e m  
n a  E p in ay  i prosto  i 14 św ia te t d o  je z io ra  w  Enghien . N a  k o ń c u  jez io ra  w  le w o  i w  p ra w o  n a  p a rk in g  ka syn a . 
W yjśc ie  n a  p o z io m ie  B (ru e  G e n e ra l d e  G a u lle  - c e n tre  v ille )

i  U l
S Y S T E M S

CEN TR E A G R EE P R E FE C T U R E
(en  2007  c o n tró le  o b lig a to ire  

des vehicules mis en c ircu lation  en  2 003  
ou d e ja  contró lćs  en  2005)

mówię po polsku

EU R O  FR A N CE CO N TRÓ LE
133, rue Belliard - 75018 Paris 

Tel. 01 45 26 12 14 - Fax : 01 42 64 01 33 
Lundi au vendredi 8 h a 20 hOO 

Samedi 9h00 a 19h00

•  PISANIE LISTÓW ■ PODAŃ ■ ODWOŁAŃ 
•  OTWARCIE I REJESTRACJA FIRM WE FRANCJI

•  SEKRETARIAT (DEVIS, FAKTURY, KORESPONDENCJA)
•  ŻYCIORYSY, LISTY MOTYWACYJNE •  TŁUMACZENIA
•  FORMALNOŚCI ADMINISTRACYJNE I TŁUMACZENIA 
PROFESJONALNE DLA OSÓB PRYWATNYCH I FIRM.

GWARANTUJEMY FACHOWOŚĆ. RZETELNOŚĆ I PEŁNĄ DYSKRECJĘ.
Rabaty dla stałych klientów.

T e l.: 01 42 28 92 24 ■ Portable: 06 64 37 04 43 - margot@cegetel.net

R e tro u v e z  R O M A N  
anciennement Restaurant WANOUCHKA 

a M O N T M A R T R E

U E S T A IJ K A N T  
T R A I T l i I J R  

F l l  A N  C O  -  P O L O N  A l  S

♦  P O L O N I A * A L Ł J L
O u v e rt: m id i et soir
Ferme : d im anche, lund i et mardi soir

S A L O N S  D E  R fiC E P TIO N S  B A N O IJE T S - 
M A R IA G E S -B A P T fiM E S -C O M M IJN IO N S  

J U S U U ’A  U0 IM .K S O W liS

2 0 , rue Legendre - Paris 17e 
Tel./fax : O l 4 3  8 0  10 0 6

e-m ail: restaurantpolonia@ hotm ail.com  
metro : Villiers, Maiesherbes ou Monceau 

Parking: Avenue Villiers

http://ifec.free.fr
mailto:ifec@free.fr
mailto:lapetitepologne@gmail.com
http://www.lapetite-pologne.com
http://www.nazarethfamiHe.fr
http://adriana.margot.free.fr
mailto:mwtrad@neuf.fr
mailto:grazyna.fernandes.ag@swisslife.fr
mailto:margot@cegetel.net
mailto:restaurantpolonia@hotmail.com

